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  ٢٠١٤الدورة السنوية لعام 
  ، جنيف٢٠١٤يونيه / حزيران٢٧ إلى ٢٣

   من جدول الأعمال المؤقت١٤البند 
        مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع

  التقرير السنوي للمدير التنفيذي    
  

  موجز  
، قـــام مكتـــب الأمـــم المتحـــدة لخـــدمات المـــشاريع بتـــوفير خـــدمات   ٢٠١٣في عـــام   
ــذ ــشارية وخــدمات المعــاملات الــتي وفــرت للــشركاء دعمــا في تقــديم     والخــدمات الا التنفي ست
ملموســـة للمحتـــاجين، وغالبـــا مـــا كـــان ذلـــك يجـــري في بيئـــات تنطـــوي علـــى أشـــد  فوائـــد

وقد واصلت المنظمة تحسين الطريقة التي تعمل بها، حيث نجحت في أن تجعـل مـن                . التحديات
  .والعمليات التي تحقق نتائج مستدامةالمعايير الدولية إطارا مرجعيا لها، وعززت النُهج 

بليــون دولار، مقارنــة   ١،١٤ ، بلــغ حجــم تنفيــذ أعمــال المكتــب    ٢٠١٣وفي عــام   
، حيث بلغت الالتزامات الجديدة مـستوى قياسـيا وصـل           ٢٠١٢ مليون دولار في عام      ٩٧٧ بـ
ــالغ    ١،٩٦ إلى ــسابق الب ــادة عــن مــستواها ال مر واســت. بليــون دولار ١،٣٥ بليــون دولار، بزي

ــة مــن       ــسبة مئوي ــادة كن ــالتراع في الزي ــأثرة ب ــدان المت ــدخل والبل ــذ في البلــدان المنخفــضة ال التنفي
وحــرص المكتــب علــى الــسيطرة علــى التكــاليف بــصورة صــارمة، بمــا يكفــل  . مجمــوع التنفيــذ

ــة مركــزه المــالي، ويغــرس الثقــة في صــفوف الــشركاء، ويظهــر قــوة نمــوذج       الحفــاظ علــى متان
  .ه المكتبالأعمال الذي يقدم

ها بالنيابة عن الشركاء إنشاء أو إصـلاح        إنجازوشملت نتائج العمليات الرئيسية التي تم         
ــرق، و٥٦٠٣ جـــسرا، و٨١ ــن الطـ ــومترا مـ ــة، و٣٥ كيلـ ــادة ٢٦  مدرسـ  مستـــشفى وعيـ
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 وحدة من الآلات والمعدات لـشركائه، فـضلا     ١٩ ٠٠٠وقام المكتب بشراء أكثر من      . صحية
وتم تـدريب مـا يزيـد علـى     . مليون جرعة من الأدويـة     ١١,٣ كبة، و  مر ٤ ٠٠٠عن أكثر من    

وقــدم المكتــب مــا يربــو علــى .  اجتماعــا رفيــع المــستوى٢٨٨ فــرد؛ وجــرى تنظــيم ٤٧ ٠٠٠
  . يوم من الخدمات الاستشارية لشركائه١٤ ٦٠٠

، شـهدت المنظمـة تحـولا       ٢٠١٣-٢٠١٠تيجية للمكتـب،    سـترا لاوخلال مدة الخطة ا     
الآن قــوي مــن الناحيــة الماليــة، ولديــه ولايــة واضــحة تتحــدد فيهــا خطــوط    فالمكتــب . شــاملا

تيجية، سـترا لاوتأسست قاعدة صلبة لتنفيذ الخطة ا     . المساءلة، ويشهد طلبا قياسيا على خدماته     
  .، بما يوفر دعما أفضل للشركاء في تحقيق التنمية المستدامة٢٠١٧-٢٠١٤

  
  عناصر مقرر

المـساهمات الملموسـة الـتي      ) أ: (ن يحيط علماً بـــما يلـي      قد يرغب المجلس التنفيذي في أ       
قـدّمها مكتــب الأمــم المتحــدة لخــدمات المـشاريع، وتمــت في غالــب الأحيــان في بيئــات تفــرض   

؛ ٢٠١٣أشد التحديات، من أجـل تحقيـق نتـائج العمليـات للأمـم المتحـدة وشـركائها في عـام                     
دمات المـشاريع خـلال مـدة الخطـة         التحول الشامل الذي شهده مكتب الأمم المتحدة لخ       ) ب(
القاعـــــدة الـــــصلبة الـــــتي تأســـــست لتنفيـــــذ الخطـــــة  ) ج(؛ ٢٠١٣-٢٠١٠تيجية، ســـــتراالا
  .، التي تتركز على التنمية المستدامة٢٠١٧-٢٠١٤تيجية، ستراالا
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 مقدّمة  -أولاً   
 ٢٠١٣يسُرّ المدير التنفيذي أن يحيط المجلس التنفيذي علماً بالتقـدُّم المحـرز خـلال عـام              - ١

. ٢٠١٣-٢٠١٠تيجية لمكتب الأمم المتحـدة لخـدمات المـشاريع للفتـرة     سترافي تنفيذ الخطة الا 
، قدم المكتب الـدعم للـشركاء في تحقيـق نتـائج ملموسـة للمحتـاجين، وغالبـا                  ٢٠١٣ففي عام   

وفي قيـام المكتـب بـذلك، أدخـل المعـايير           . كان ذلك يـتم في بيئـات تفـرض أشـد التحـديات             ما
 .الدولية للكفاءة والفعالية والشفافية في عمليات شركائه، وأسهم في التنمية المستدامة

تيجية لمكتــب ســترا وافــق المجلــس التنفيــذي علــى الخطــة الا،٢٠١٣ســبتمبر /وفي أيلــول  - ٢
ــرة    ــشاريع للفتـ ــدمات المـ ــدة لخـ ــم المتحـ ــى   . ٢٠١٧-٢٠١٤الأمـ ــضوء علـ ــة الـ ــسلط الخطـ وتـ

وهــي تــبين بوضــوح كيــف . الاســتدامة، والتركيــز والتميــز، وتــشدد علــى بنــاء القــدرة الوطنيــة
 التنميـة والمـساعدات الإنـسانية       يمكن للمنظمة النهوض بممارسات التنفيذ المستدامة في سياقات       

 .وبناء السلام، بما يكفل على الدوام تحقيق أو تجاوز توقعات الشركاء

وفي حــين يتبــع الهيكــل العــام لهــذا التقريــر الــصيغة المتبعــة في الــسنوات الــسابقة، فــإن       - ٣
ية تيجسـترا  لإدمـاج مواضـيع الخطـة الا       ٢٠١٣يعكس أيضا التدابير الـتي اتخـذت في عـام            محتواه

، المتاح على الموقع الشبكي للمجلس التنفيذي، النتـائج الـتي تحققـت             ٥ويوجز المرفق   . الجديدة
 .٢٠١٣ إلى ٢٠١٢في الفترة من 

  
 إطار النتائج الإدارية  -ثانياً   
 منظور الشركاء  -ألف   

، بلـغ حجـم تنفيـذ مـا أنجـزه مكتـب الأمـم المتحـدة لخـدمات المـشاريع              ٢٠١٣في عام     - ٤
وتُعــزى هــذه  . ٢٠١٢ مليــون دولار في عــام  ٩٩٧بليــون دولار، مقارنــة بـــ    ١,١٤ عمومــا

الزيادة بشكل رئيسي إلى ازدياد الـدعم الـذي يقدمـه المكتـب للعمليـات في أفغانـستان وهـايتي                    
وميانمار والصومال واليمن، فضلا عن زيادة العمل مع الشركاء في الاسـتجابة للأزمـة في مـالي                 

 في البلدان المنخفضة الدخل والبلـدان المتـضررة         نجازفي معدلات الإ  واستمرت الزيادة   . وسوريا
ـــ نجــاز في المائــة مــن مجمــوع الإ ٦٢مــن التراعــات، لتــصل إلى   ــة في عــام ٥١، مقارنــة ب  في المائ

ويشهد هذا الاتجاه على ثقة الشركاء في قـدرة المكتـب علـى العمـل في تلـك البيئـات                    . ٢٠١٢
 .المليئة بالتحديات

، بلغت نسبة حجم الأعمال التي نفذها المكتـب بالنيابـة عـن منظومـة               ٢٠١٣وفي عام     - ٥
ــدة   ــم المتحـ ــسبة   ٦٠الأمـ ــن نـ ــاض عـ ــة، بانخفـ ــام  ٦٥ في المائـ ــذة في عـ ــة المنفـ ، ٢٠١٢ في المائـ

ــة مــن أرقــام الــسنوات الــسابقة   وإن ومــرة أخــرى، كــان برنــامج الأمــم المتحــدة   . كانــت قريب
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 مليـون دولار،  ٢٨٠الأمم المتحدة، حيـث اسـتأثر بــ    كبر شريك للمكتب في منظومة أالإنمائي  
. ٢٠١٢ في المائــة مقارنــة بعــام ٦ مــن مجمــوع التنفيــذ، بمــا يمثــل انخفاضــا نــسبته ٢٥أي بنــسبة 

 مليـون دولار، مـع تمويـل آخـر     ٣٠وشمل ذلك موارد عادية موفرة مـن البرنـامج الإنمـائي بمبلـغ       
وشمـل ذلـك مبلـغ    .  مليـون دولار ٢٥٠ائي قـدره  من البرنـامج الإنمـائي أو يـديره البرنـامج الإنم ـ      

ــامج         ١٦ ــع البرن ــرة م ــراكة مباش ــشاريع في ش ــب خــدمات الم ــا مكت ــل فيه ــون دولار، عم  ملي
 مليـون دولار مـن خـلال        ٧٣ مليون دولار من مرفق البيئة العالميـة، ومبلـغ           ٧١الإنمائي، ومبلغ   

 مليــون دولار مــن ٩٠ يفة، واتفاقــات الخــدمات الإداريــة الــتي تــوفر تمويلــها مــن البلــدان المــض  
الصناديق الاستئمانية المتعددة الشركاء التي يديرها البرنامج الإنمائي بالنيابـة عـن مجموعـة الأمـم             

أما ثـاني أكـبر شـريك مـن الأمـم المتحـدة فهـو إدارة عمليـات حفـظ الـسلام،             . المتحدة الإنمائية 
  نفقـات التنفيـذ، بالمقارنـة بنـسبة        في المائـة مـن     ١٨,١  ملايـين دولار، أو    ٢٠٤التي استأثرت بــ     

 بـين  ٢٠١٣وشملت الاتجاهـات الأخـرى الـتي سـادت في عـام        . ٢٠١٢في المائة في عام      ١٧,٨
الشركاء من الأمم المتحدة زيادة التنفيذ بالنيابة عن مفوضية الأمـم المتحـدة لـشؤون اللاجـئين،               

ــون دولار في عــام   ٢٢,٥ حيــث ارتفــع مــن  ــون دولا٤٠ إلى ٢٠١٢ملي كمــا ازدادت . ر ملي
 خــدمات الــدعم المقدمــة لكــل مــن برنــامج الأمــم المتحــدة للمــستوطنات    ٢٠١٣خــلال عــام 

 .ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة) موئل الأمم المتحدة(البشرية 

، فكانــت مــع حكومــة ٢٠١٣أمّــا أكــبر شــراكة مــع حكومــة مــن الحكومــات في عــام   - ٦
وفي أفغانستان، كانـت    . ة مع حكومتي بيرو وغواتيمالا، على التوالي      أفغانستان، وتلتها الشراك  

أغلبية الخدمات في شكل دعم مباشر للحكومة، بينما في بيرو وغواتيمـالا، اسـتمرت الـشراكة                
وبلـغ مجمـوع الـدعم     . مع الحكومتين من خلال اتفاقات الخدمات الإدارية مع البرنامج الإنمائي         

 في المائـة بالمقارنـة      ٢٩، بمـا في ذلـك مـن خـلال هـذه الاتفاقـات،               المباشر المقدم إلى الحكومـات    
ويعكس هذا الانخفاض إكمـال سلـسلة مـن عقـود الـشراء             . ٢٠١٢ في المائة في عام      ٣١بنسبة  

 . الواسعة النطاق، فضلا عن تغير البيئة التشريعية في بعض البلدان

 ة الدوليـة، بمـا في ذلـك       ودخل مكتب خدمات المشاريع في شراكة مع المؤسسات المالي          - ٧
.  مليـون دولار   ٧٧من خلال مجموعة من هياكل الشراكة مع البنك الدولي في مشاريع قيمتها             

ــغ     ــن مبل ــدولي م ــك ال ــذ المباشــر لحــساب البن ــام   ١٤,٤ وزاد التنفي ــون دولار في ع  ٢٠١٢ملي
 .مليون دولار ١٥,١ إلى

 مليـون دولار    ٣٤وبي من   وازداد عمل مكتب خدمات المشاريع لحساب الاتحاد الأور         - ٨
ففــي تــونس، علــى ســبيل المثــال، يقــوم المكتــب بإصــلاح   .  مليــون دولار٤٣ إلى ٢٠١٢عــام 
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 مـع الاتحـاد     ٢٠١٣وبلـغ مجمـوع الأعمـال الجديـدة الموقعـة في عـام              . سجني المـسعدين وقـابس    
 .  مليون دولار في العام السابق٩٠ مليون دولار، مقارنة بـ ٥٤الأوروبي 

تب خدمات المشاريع تعزيز شراكته مع الصندوق العـالمي لمكافحـة الإيـدز        وواصل مك   - ٩
ــا وميانمــار     ــا، حيــث كــان المتلقــي الرئيــسي لمــساعدات الــصندوق في كمبودي . والــسل والملاري

 مليــون دولار، وعمــل ٤٦وعلــى الــصعيد العــالمي، قــدم المكتــب خــدمات تربــو قيمتــها علــى    
 . بلدا١٥كوكيل تمويلي محلي للصندوق في 

وكانت أكبر حكومة مانحة لمشاريع المكتب، في الحالات التي يمكـن فيهـا عـزو التنفيـذ             - ١٠
لإحدى الحكومات بـصورة مباشـرة، هـي حكومـة اليابـان، الـتي قـدمت تمـويلا كـبيرا لأنـشطة                      

ــة الأساســية في أفغانــستان وجنــوب الــسودان   ــاني،   . البني ــدا في المركــز الث وجــاءت حكومــة كن
 .ل من الولايات المتحدة وهولندا وإيطالياوأعقبتها حكومات ك

ــصناديق الاســتئمانية المجمعــة،        - ١١ ــدير مكتــب خــدمات المــشاريع عــددا محــدودا مــن ال وي
 والـسويد   ليا والـدانمرك  سـترا أوكانت حكومات   . أكبرها في ميانمار أو يعمل على الصعيد العالمي       

 .ساهمين في هذه الصناديقوالمملكة المتحدة، وكذلك المفوضية الأوروبية، من أبرز الم

، كانت أكبر بلدان التنفيذ هي أفغانستان وجنوب الـسودان وميانمـار            ٢٠١٣وفي عام     - ١٢
ــام       ــها في ع ــا كــان ترتيب ــب، بينم ــذا الترتي ــايتي، به ــصومال وه ــالي٢٠١٢وال ــستان  : كالت أفغان

 .لسودان وميانمار وبيرو والصومالوجنوب ا

قعــة بــين المكتــب وشــركائه مــستوى قياســيا في عــام   ووصــلت الاتفاقــات الجديــدة المو  - ١٣
ــسابق    ١,٩٦ ، حيــث بلــغ مجموعهــا ٢٠١٣ بليــون دولار، بارتفــاع عــن مــستواها في العــام ال
وكان هناك نمو قوي في كل من أفغانـستان وميانمـار، بينمـا كانـت          . بليون دولار  ١,٣٥ البالغ

 .هناك زيادات كبيرة في العراق وسوريا واليمن

.  أحجام التنفيذ كطريقة لقياس حجم مساهمات مكتـب خـدمات المـشاريع            وتستخدم  - ١٤
غير أنه لما كانت المنظمة تعمل على نحو متزايـد مـن خـلال الأنظمـة الوطنيـة عـن طريـق تقـديم                       

ففـي  . الخدمات الاستشارية، فإن أرقام التنفيذ لا تعبر عن كامل أثر الجهود التي يبذلها المكتـب              
، على سبيل المثـال، يقـوم المكتـب بتقـديم المـساعدة التقنيـة وتنميـة                 أفغانستان وجنوب السودان  

ــة      ــة الأساســية الحكومي ــة وغيرهــا مــن وحــدات البني . القــدرات داخــل وزارات الأشــغال العام
ــد        ــة الأساســية يظــل في ي ــذ أعمــال البني ــذ هــذه المــشاريع لأن تمويــل تنفي ــام تنفي ــنخفض أرق وت

 . الحكومة، بما يعزز استدامة المبادرات
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البنيـة الأساسـية المـستدامة،      : وينظم المكتب عملـه حـول ثـلاث ممارسـات للتنفيـذ هـي               - ١٥
ــشراء المــستدامة، والإدارة المــستدامة للمــشاريع   ــسبة  ٢٠١٣وفي عــام . وعمليــات ال ، كانــت ن

 في المائة للـشراء،     ١٨ في المائة للبنية الأساسية، و       ٣٠من التنفيذ تُعزى لإدارة المشاريع، و        ٤٣
وحيـث أن الطلـب هـو الـذي         .  المائة للخدمات الإدارية الأخرى الـتي يطلبـها الـشركاء           في ٩و  

 . يدفع عمل المكتب، فستكون هناك تغييرات سنوية في تلك الأرقام
  

 منظور أسلوب الأداء  -اء ـب  
ففــي . يظــل مكتــب خــدمات المــشاريع يتخــذ مــن المعــايير الدوليــة مرجعــا أساســيا لــه    - ١٦
ــام ــة       ، حــصلت الم٢٠١٣ ع ــن مجموع ــشاريع م ــة لإدارة الم ــهادات مرموق ــع ش ــى أرب ــة عل نظم

APMG-International      التي تقف وراء منهجية ،Prince2،       وتـدعم  .  ومـن معهـد إدارة المـشاريع
الشهادات وضع المكتب كوكالة عالمية رائـدة في إدارة المـشاريع للعمليـات الإنمائيـة والإنـسانية         

 المعني بالهياكل الأساسية المستدامة التـابع للمكتـب علـى           وحصل الفريق . وعمليات بناء السلام  
، وهــي الــشهادة  ISO 14001، ١٤٠٠١شــهادة المنظمــة الدوليــة لتوحيــد المقــاييس، الإيــزو      

شهرة في العالم في ميدان الإدارة البيئيـة، وتمـنح للمنظمـات الـتي تنـشط في تقيـيم وإدارة                 الأكثر
 .آثارها البيئية

وروبية لإدارة الجودة بتقيـيم مكتـب خـدمات المـشاريع والتـصديق             وقامت المؤسسة الأ    - ١٧
 .وحدد هذا التقييم الأساسي نقاط القوة، وطرح دليلا لمواصلة التحسن. على أدائه

فقام، على سبيل المثال، بتنظـيم حلقـات عمـل     . وتقاسم المكتب المعارف التي اكتسبها      - ١٨
 . شخص١ ٣٠٠ا، وحضرها أكثر من  بلد٢١عن إدارة المشاريع، أجريت للشركاء في 

، أنــشئ برنــامج لتــوفير ٢٠١٧-٢٠١٤تيجية، ســتراوتماشــيا مــع طموحــات الخطــة الا  - ١٩
ــب خــدمات        ــة أنحــاء مكت ــادرات الاســتدامة في كاف ــسيق لمب ــز والتن ــوارد المخصــصة والتركي الم

يـضطلع   لاستعراض وتحسين ارتباطات المـشاريع الـتي         “الاستدامة”وتم تطوير مؤشر    . المشاريع
وتثري هذه المنهجية المحادثات التي تجري مع الشركاء بشأن الاستدامة، من حيـث             . بها المكتب 

تقييم الآثار الاجتماعية والبيئية والاقتصادية المحتملة لمشروع ما، وكذلك آثـاره علـى القـدرات      
. عنـها كما أنها تسمح برصد نـواتج الاسـتدامة طـوال دورة حيـاة المـشروع والإبـلاغ               . الوطنية

 .٢٠١٤ويتمثل الهدف في إنشاء خط أساس للاستدامة لمشاريع المكتب بحلول نهاية عام 

واتخذت عدة تدابير لإعادة تنظـيم المهـام علـى الـصعيد الإقليمـي وعلـى مـستوى المقـر                      - ٢٠
ــذ الخطــة          ــن تنفي ــها م ــذي يمكن ــة في الوضــع ال ــوارد ووضــع المنظم ــة اســتخدام الم ــة فعالي لكفال

ــةتيجية اســتراالا ــشورة      . لتالي ــرة الممارســات والم ــشئت دائ ــين التحــسينات الأخــرى، أن ــن ب وم
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ــالمي لخـــدمات     ــة للعمليـــات؛ وأنـــشئ المكتـــب العـ المتكاملـــة لتقـــديم المـــشورة المتـــسقة والفعالـ
لإدارة المـــشاريع المتعـــددة المنـــاطق، ولتعزيـــز العلاقـــات مـــع الـــشركاء العـــالميين؛         الـــشركاء
 المعــني بالممارســات المتعلقــة بــالموارد البــشرية مــن أجــل   مــسؤوليات إضــافية للفريــق  وأُســندت

ــيير، إدارة ــة لتحــسين دوره في رســم الا     التغ ــق الممارســات المالي ــز فري تيجيات ســتراوجــرى تعزي
 .ووضع الميزانيات

، أعـاد مكتـب خـدمات المـشاريع بنـاء قاعـدة بيانـات مـوردي الأمـم                   ٢٠١٣وفي عام     - ٢١
 هي بمثابة نافذة موحدة يمكن للموردين المحتملين من خلالهـا أن            المتحدة في السوق العالمية، التي    

 في المائـة  ٩٩وتستأثر هذه المنظمات بأكثر مـن     . يسجلوا أنفسهم لدى منظمات الأمم المتحدة     
 .من مجموع مشتريات الأمم المتحدة

وبلـغ المعـدل    . ، تحسن معـدل تنفيـذ توصـيات مراجعـة الحـسابات           ٢٠١٣وخلال عام     - ٢٢
 نــسبة ٢٠١٣  و٢٠٠٨نفيــذ توصــيات مراجعــة الحــسابات الــصادرة فيمــا بــين عــامي   العــام لت

 . في المائة ٩١

وتـرد تفاصـيل هـذه      .  إحالـة  ٤١٦، تلقى الموظف المعني بالأخلاقيات      ٢٠١٣وفي عام     - ٢٣
ــر     ــذا الأم ــر مخــصص له ــذي   ) DP/OPS/2014/4(الإحــالات في تقري ــى المجلــس التنفي لعرضــه عل

 .دورته السنوية في

وكجزء من استعراض نظم المؤسسة، كلـف مكتـب خـدمات المـشاريع بـإجراء تقيـيم                   - ٢٤
وكانـت التوصـية تـدعو للاستعاضـة عـن      . مستقل لنظام التخطيط المركزي للموارد في المكتـب     

ويتــبين ذلــك في مــشروع . النظــام الحــالي بحــل يتناســب بــشكل أفــضل مــع احتياجــات المكتــب
، تقـرر المـضي     ٢٠١٤ينـاير   /وفي كانون الثـاني   . ٢٠١٣تمبر  سب/ميزانية المكتب المقدم في أيلول    

ــذي يهــدف إلى إحــداث تحــول في شــكل نظــم المعلومــات         ــد، ال ــذ النظــام الجدي ــدما في تنفي ق
مكتب خدمات المشاريع، لخلق مجموعة أكثر ذكاءً ومرونة وتكاملا من العمليات والـنظم،              في
 .ن دعم الشركاء بصورة أكثر كفاءةيمكن المنظمة م بما
  

   اكتساب الاعتراف كوكالة رائدة في مجال المشتريات المستدامة‐  ١الإطار       
خــتير مكتــب الأمــم المتحــدة لخــدمات المــشاريع للانــضمام إلى لجنــة ا، ٢٠١٣في عــام   

. استشارية رفيعة المستوى من أجل وضع خطـة عالميـة جديـدة للتـرويج للمـشتريات المـستدامة              
، إلى مــساعدة ٢٠+ة المــستدامة، الــتي أطلقــت في مــؤتمر ريــو وتــسعى مبــادرة المــشتريات العامــ

  .الحكومات على تعظيم الفوائد البيئية والاقتصادية والاجتماعية من المشتريات العامة
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ويمكــن أن تعــني المــشتريات المــستدامة النظــر في كفــاءة وقــود المركبــات، أو شــراء           
ن الأعمـال التجاريـة المملوكـة لنـساء         القرطاسية المصنوعة من ورق معاد تدويره، أو الـشراء م ـ         

وبالتعاون مع برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، يـساعد مكتـب خـدمات المـشاريع                . أو لأقليات 
في تطوير الأدوات والموارد والمعارف من أجل توسيع نطـاق المـشتريات المـستدامة في منظومـة                 

بالفعــل التــدريب والخــدمات وكوكالــة رائــدة في هــذا الميــدان، يــوفر المكتــب  . الأمــم المتحــدة
  .الاستشارية للشركاء ولمنظمات الأمم المتحدة الزميلة

، حصل مكتـب خـدمات المـشاريع علـى شـهادة في مجـال المـشتريات                 ٢٠١٣وفي عام     
المــستدامة مــن المعهــد المعتمــد للمــشتريات والإمــداد، أقــر فيهــا بتفــوق المكتــب في سياســات      

  .وإجراءات وممارسات الشراء
        

  منظور البشر  -جيم   
 فـردا، بزيـادة     ٧ ٦٠٢ إلى   ٢٠١٣وصل مجمـوع قـوة العمـل في المكتـب في نهايـة عـام                  - ٢٥

ــالغ   ــسابق ٦ ٣٦٦عــن العــدد الب ـــاك ومــن هــذا العــدد، كــا  .  في العــام ال فــا،  موظ٨٥٠ن هنــ
 مـن المـوظفين الـدوليين    ٧٣٢( من العاملين بموجب اتفاقات تعاقـدات فرديـة     ٦ ٧٥٢وكذلك  

. ٢٠١٣ موظفـاً في عـام       ١٤٢وقد عـيَّن مكتـب خـدمات المـشاريع          ).  موظفا محليا  ٦ ٠٢٠و  
 موظفـا وطنيـا مـن الفئـة       ١٩ مـن المـوظفين الـدوليين مـن الفئـة الفنيـة، و               ٨٤وضم هـذا العـدد      

 ١٥٧وبلغ عدد الموظفين الذين تركـوا العمـل بالمكتـب     .  من فئة الخدمات العامة    ٣٩الفنية، و   
في المائـة    ١٥،٨ في المائـة، بزيـادة عـن نـسبة         ١٨,٥ دّل دوران الموظفين  وبلغ بالتالي مع  . موظفا

ويعــزز المكتــب . في المائــة مــن مجمــوع المــوظفين  ٣٦ وشــكلت النــساء نــسبة . ٢٠١٢في عــام 
جهوده لزيـادة توظيـف النـساء ضـمن الإطـار الجديـد للمؤسـسة بأسـرها المتعلـق بالمـساواة بـين                  

نشطة دعوة موجهة إلى النساء المهنيـات، وتـوفير بـرامج           ويشمل ذلك تدابير لتطوير أ    . الجنسين
. للتوجيه والقيادة، وتعزيز سياسات الموارد البـشرية، والارتقـاء بمـستوى المـساءلة بـين المـديرين                

وســيجرى اســتعراض جنــساني في المقــر وفي جميــع المكاتــب لتحديــد الاحتياجــات وصــياغة         
  .توصيات ملموسة لتحقيق المساواة بين الجنسين

 تطوير عمليات ونظم جديدة، مـن بينـها نظـام لكـشوف المرتبـات               ٢٠١٣وتم في عام      - ٢٦
 فـرد مـن العـاملين بموجـب         ٣ ٠٠٠يكفل التشغيل الآلي الكامل لعمليات تجهيز مرتبـات قرابـة           

ووُضـعت خطـة    . اتفاقات تعاقدات فردية، بما يقلل بدرجة كبيرة من المهـام الإداريـة للمـديرين             
في المائــة مــن  ٧،٥ ر للعــاملين بموجــب اتفاقــات، الــذين يمكنــهم ادخــار لإنــشاء صــندوق ادخــا

واســتحدثت بنــود جديــدة .  في المائــة١٥مرتبــاتهم بينمــا يــساهم مكتــب خــدمات المــشاريع بـــ  
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لتحــسين ظــروف العمــل، بمــا في ذلــك مــنح إجــازة مــشقة للعــاملين في مراكــز العمــل الــشاق،   
مــة للمــوظفين الــدوليين العــاملين بموجــب     وإصــدار عقــود لمــدة ســنتين، ومــنح إجــازة الأمو     

  .التعاقدات اتفاقات
مكافـآت الأداء   ”ة أداء الموظفين مع إكمال مبادرة     ، عزز المكتب إدار   ٢٠١٣وفي عام     - ٢٧

يوليه، حظيت المبادرة بتأييـد لجنـة الخدمـة المدنيـة           /وفي تموز . سنتها الثالثة “ والتقدير والجزاءات 
وارتفـع معـدل    .  ونوهـت بأثرهـا الايجـابي علـى إدارة الأداء          الدولية، الـتي شـجعت اسـتمرارها،      

، اســتحدث ٢٠١٣وفي عــام .  في المائــة منــذ اســتحداث المبــادرة٩٧ تقييمــات الأداء إلى إنجــاز
برنامج للتدريب علـى إدارة الأداء لجميـع المـشرفين، بينمـا أدت المبـادرة إلى الاحتفـاء بمـا يزيـد                      

دموه من مساهمات استثنائية، حيث تم مـنحهم جـوائز في    زميلا من زملاء العمل لما ق   ٢٠على  
وتبين نتائج استقصاء خارجي أن المـوظفين اكتـسبوا فهمـا متزايـدا للـصلة بـين                 . احتفال سنوي 

  . وتوفر المبادرة أيضا أدوات لمعالجة التقصير في الأداء.  أهداف الأعمالإنجازالأداء و
المكتــب في أنــشطة أو مــن مــوظفي  ٢ ٨٠٠، شــارك مــا يزيــد علــى  ٢٠١٣وفي عــام   - ٢٨

وتم مـنح حـوالي     . ٢٠١٢ موظفـا في عـام       ١ ٨٦٥م، وهو عدد يفوق العـدد البـالغ         برامج التعلُّ 
 من كبار المـديرين شـهادات مـن خـلال برنـامج لتطـوير القيـادات الإداريـة يـديره المكتـب                        ٥٠
كمـا يـدخل المكتـب      .  التابعة لجامعة كورنيـل بالولايـات المتحـدة        eCornellشراكة مع هيئة     في

في شــراكة مــع كليــة مــوظفي الأمــم المتحــدة، ممــا يكفــل مــشاركة ممثلــي المكتــب في تــدريب     
 زميـل في عمليـة الحـصول        ٢٠٠ويـشارك مـا يزيـد علـى         . قيادات أفرقة الأمم المتحـدة القطريـة      

ــها رابطــة المحاســبين القــانونيين المعتمــدين       ــديرها جهــات من ــة، ت ــة خارجي علــى شــهادات مهني
وشـارك مـا يزيـد      ).  مـشتركا  ١١٧(والمعهد المعتمـد لـشؤون الـشراء والإمـداد          ) شاركام ٧١(

 لإدارة المــشاريع أو في برنــامج Prince2 موظــف في امتحــان الحــصول علــى شــهادة ٥٠٠علــى 
  .الحصول على شهادة في إدارة المشاريع الذي ينظمه المكتب

، ٢٠١٤ينـاير   / كـانون الثـاني    ظهر الاستقصاء العالمي للموظفين الـذي أجـرى في        أوقد    - ٢٩
ــة للمــوظفين الراضــين عــن وظــائفهم ارتفعــت إلى     ــسبة المئوي ــة، وهــي أعلــى  ٨٥أن الن  في المائ

  . ٢٠١١ في المائة في عام ٨٢ ، و٢٠١٢ في المائة في عام ٨٤النسبة البالغة  من
  

  المنظور المالي  -دال   
لار مـن خـدمات المـشاريع    بليـون دو  ١،١٤ ، نفذ المكتب ما قيمتـه ٢٠١٣خلال عام    - ٣٠

وبلـغ صـافي الإيـرادات      .  في المائة  ١٦، بزيادة نسبتها    ٢٠١٢ مليون دولار في عام      ٩٩٧مقابل  
. ٢٠١٢مليـــون دولار في عـــام  ٥٨،٥ مليـــون دولار، بالمقارنـــة بــــ ٦٢،٦ المتـــصلة بالمـــشاريع

ــسبة   ــرادات المتنوعــة المكت ــل  ٦،٤ وبلغــت الإي ــون دولا ١١،١ ملايــين دولار مقاب ر، بينمــا ملي
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وبلغــت نفقــات  . ملايــين دولار ٩,٢ ملايــين دولار مقابــل  ٩,٣ بلغــت إيــرادات الخــدمات  
مليــون دولار في العــام الــسابق، أي بنقــصان  ٥٥,٧ مليــون دولار مقارنــة بمبلــغ ٥٥,٢ الإدارة

وأسفر هذا عن فائض صافٍ في الإيـرادات في مواجهـة النفقـات، بعـد               .  في المائة  ١يبلغ حوالي   
ملايــين  ٨,٢ ملايــين دولار مقارنــة بـــ ٩,٨ ات المرصــودة مــن أجــل الــشطب، قــدره الاعتمــاد

  . ٢٠١٢دولار في عام 
، عــرض فريــق مــن الخــبراء آراءهــم بــشأن توزيــع المــسؤولية  ٢٠١٤ فبرايــر/وفي شــباط  - ٣١

المالية بين مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي فيمـا يتعلـق                   
 ٦,٤ ونتيجة لذلك، تلقـى مكتـب خـدمات المـشاريع مبلـغ           . اب الصندوق المشترك بينهما   بحس

  .٢٠١٣ملايين دولار، تم إدراجه في البيان المالي لعام 
ــة للمــوظفين         - ٣٢ ــة الخدم ــة بنهاي ــة لالتزامــات المكتــب المتعلق ــيم اكتواري ــشير إعــادة تقي وت
ــة عــام    أن إلى ــد٢٠١٣هــذه الالتزامــات كانــت في نهاي ــغ حــوالي  تزي ملايــين دولار  ٧,٤  بمبل
، كــان بمقــدور ٢٠١٣وبحلــول نهايــة الــسنة الماليــة . ٢٠١٢مــا كانــت عليــه في نهايــة عــام  عــن

مكتــب خــدمات المــشاريع أن يمــوِّل بالكامــل الزيــادة في التزاماتــه المتعلقــة بنهايــة الخدمــة، وأن   
صيغة المنقحة الـتي اعتمـدها      يتجاوز الاحتياطي الإلزامي المستهدف على النحو المحدد بموجب ال        

  . المجلس التنفيذي
 ٢٠١٣وأرقام النفقات والإيرادات ورصيد الاحتياطي المشار إليها أعلاه بالنسبة لعـام              - ٣٣

ولا يزال يـتعين إخـضاع   . هي أرقام مبدئية قام المكتب بحسابها، ويمكن أن تكون عرضة للتغيير  
  .  مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدةهذه الأرقام للتحقق ومراجعة الحسابات من جانب

  
  النتائج التشغيلية  -ثالثاً   
  إطار النتائج  -ألف   

ثمة أهداف أربعة رفيعة المستوى تحدد أعمال مكتب الأمم المتحـدة لخـدمات المـشاريع                 - ٣٤
 على أساس أن المكتـب يـسهم   “أهداف الإسهام”وهي تُوصف بأنها  . ٢٠١٣-٢٠١٠للفترة  

وتـرد النتـائج التـشغيلية الـتي حققهـا المكتـب لـشركائه خـلال            . يحققهـا شـركاؤه   في النتائج التي    
 بـصورة إجماليـة في القـسم المتعلـق بالنتـائج الرئيـسية أدنـاه، ثم يجـري توزيعهـا بعـد                       ٢٠١٢عام  

  . ذلك فيما بين أهداف الإسهام الأربعة
 ٤١تراع، بنــسبة واســتأثر الهــدف الأول، وهــو إعــادة بنــاء الــسلام والاســتقرار بعــد الــ  - ٣٥
 في المائـة    ٣٧بارتفاع عن نسبة     (٢٠١٣المائة من عمل المكتب بالنيابة عن الشركاء في عام           في

؛ واستأثر الهدف الثـاني، وهـو الانتعـاش المبكـر للمجتمعـات المتـأثرة بكـوارث                 )٢٠١٢في عام   
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الثالـث، وهـو    ؛ واسـتأثر الهـدف      )في المائـة   ٥,٥ بارتفـاع عـن نـسبة     ( في المائـة     ٨طبيعية، بنسبة   
ــسبة       ــة، بن ــة والحــصول علــى الخــدمات الاجتماعي ــة الاقتــصادات المحلي ــراد علــى تنمي قــدرة الأف

؛ واستأثر الهدف الرابـع، وهـو الاسـتدامة البيئيـة     ) في المائة٤٩بانخفاض عن نسبة   (في المائة    ٤١
  ).في المائة ٨,٥ بارتفاع عن نسبة( في المائة ٩والتكيف مع تغير المناخ، بنسبة 

 مــشروعا مــن المــشاريع    ١ ٢٣٠، دعــم مكتــب خــدمات المــشاريع     ٢٠١٣في عــام   - ٣٦
ويمكــن الإطــلاع علــى معلومــات تفــصيلية عــن هــؤلاء  . الجــاري تنفيــذها بالنيابــة عــن شــركائه

ــاء     ــسام ب ــشاريع المدرجــة في الأق ــة الم ــشركاء في أمثل ــق  -ال  ٢ زاي في هــذا الفــصل، وفي المرف
  ).س التنفيذيمتاح على الموقع الشبكي للمجل(

وقبــل المكتــب ارتباطــات جديــدة بنــاء علــى اســتعراض دقيــق لامتثالهــا للولايــة والقــيم     - ٣٧
تيجية وفي مقـررات المجلـس التنفيـذي        سـترا والكفاءات الأساسـية المنـصوص عليهـا في خطتـه الا          

ذات الصلة، وكذلك توافقها مع أهداف الأمم المتحدة على المـستوى القطـري ودعمهـا لتلـك          
وتــضمن قبــول المــشاريع الجديــدة إجــراء تقيــيم شــامل لمخــاطر التنفيــذ، مــع توقــع     . دافالأهــ

  .استرداد كافة التكاليف
  

  النتائج الرئيسية المتحققة بالنسبة للشركاء  -باء   
 جـسرا، ومـسافة   ٨١، قام مكتب خدمات المشاريع بتشييد أو إصلاح   ٢٠١٣في عام     - ٣٨
طــيران، ومرفــأً واحــدا، وذلــك بالمقارنــة بمــا عــدده   كيلــومترا مــن الطــرق، ومــدرجين لل٣ ٥٦٠
ــسرا، و ٢٧ ــرق، و   ٢ ٦٣١جـــ ــن الطـــ ــومترا مـــ ــدارج ل٤ كيلـــ ــائرات، و  مـــ ــئ ٦لطـــ  مرافـــ
  .٢٠١٢ عام في
ــلاح      - ٣٩ ــشييد أو إصـ ــإدارة تـ ــام المكتـــب بـ ــة، و٣١وقـ ــة، و ١٥  مدرسـ ــشأة جامعيـ   منـ
لأرقـام كمـا    ، كانـت ا   ٢٠١٢وفي عـام    .  مختـبرات  ٧ عيادة صحية، و     ١٦مستشفيات، و    ١٠
ــي ــشفيات، و٧  مدرســة، و٤٠: يل ــادات صــحية، و  ٥  مست ــا آخ ــ ٣٦ عي ــا طبي ــل  مرفق ر مث

  .المختبرات وأقسام الولادة
ــام   - ٤٠ ــد  ٢٠١٣وفي ع ــشاء أو تجدي ــشرطة، و ٧، تم إن ــضلاً عــن   ٧ مراكــز لل  ســجون، ف
قــام  ،٢٠١٢وفي عــام .  مــن المبــاني الأخــرى لــلإدارات الحكوميــة ٣٥ مــن دور المحــاكم، و ٧

 مــن مراكــز الاحتجــاز، فــضلاً ٤ مركــزاً للــشرطة، وسـجنين، و  ٢٥المكتـب بإنــشاء أو تجديــد  
  . من المباني الأخرى للإدارات الحكومية٧٣ دارين للمحاكم، عن
ووفر أكثر من ثلث المشاريع التي يدعمها المكتـب فـرص عمـل للـسكان المحلـيين، غـير                   - ٤١
م الإمكانية المباشرة أو القدرة على قيـاس عـدد           في المائة منهم فقط هم الذين أتيحت له        ٢٠أن  
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مليـون يـوم عمـل       ٢,٥  وحـدها نحـو    ٥٥وولدت تلك المشاريع الــ      . أيام العمل التي تم توفيرها    
  .بأجر للسكان المحليين

ــام   - ٤٢ ، دعـــم المكتـــب أعمـــال إزالـــة الألغـــام الـــتي تـــضطلع بهـــا دائـــرة        ٢٠١٣وفي عـ
وقـــدم دعمـــا .  بلـــدا وإقليمــا ١٨لغـــام والــشركاء في  المتحـــدة للإجــراءات المتعلقـــة بالأ  الأمــم 

ــضلا        في ــنح، ف ــود، وإدارة الم ــرام العق ــشراء، وإب ــيين، وال ــشرية، والتع ــوارد الب مجــالات إدارة الم
  .الدعم التقني والتشغيلي والخدمات المالية والقانونية عن
دمات  مليــون دولار مــن الــسلع والخــ٧٤٩وقــام المكتــب بــشراء مــا تزيــد قيمتــه علــى   - ٤٣

لــشركائه، كــان بعــضها جــزءا مــن خــدمات تنفيــذ أوســع  )  في المائــة، علــى التــوالي٦٧ و٣٣(
  .نطاقا، وبعضها الآخر كدعم مباشر للعمليات

 من قطع الآلات والمعـدات لـشركائه في عـام           ١٩ ٠٠٠واشترى المكتب ما يزيد على        - ٤٤
. ٢٠١٢مركبة في عـام      ٦ ٠٠٠ مركبة بالمقارنة بأكثر من      ٤ ٠٠٠فتم شراء حوالي    . ٢٠١٣

 مليــون مــن اللــوازم الطبيــة، بمــا في ذلــك توزيــع مــا يقــرب مــن ٧,٧وجــرت مناولــة أكثــر مــن 
وتم شـراء   . ملايين من الرفالات الذكرية وحوالي مليونين من مجموعات التشخيص المتكاملة          ٣

  . ملايين جرعة من جرعات الدواء١١,٣أو توزيع أكثر من 
 تنميــة القــدرة المحليــة مــن خــلال دعــم تــدريب أكثــر مــن  وســاعد المكتــب شــركاءه في  - ٤٥

 فرد في مواضيع منـها الإغاثـة   ٤٧ ٠٠٠ هيئة محلية ومنظمة غير حكومية، وما يزيد على   ٣٢٧
 ٢١ ٠٠٠ منظمـة و ٦٨في حـالات الكـوارث والبنيـة التحتيـة والـصرف الـصحي، بالمقارنـة بــ         

وحلقـة عمـل تدريبيـة، بزيـادة         دورة   ١٢ ٠٠٠ونظـم المكتـب أكثـر مـن         . ٢٠١٢فرد في عـام     
 دورة وحلقــة عمــل، وهــو مــا يُعــزى أساســا إلى  ٤٨٤، وكــان ٢٠١٢عــن مــا نظمــه في عــام  

  .برنامج كبير للتدريب على إجراء الانتخابات
 فعالية واجتماعا رفيعـي المـستوى، بالمقارنـة         ٢٨٨وساعد المكتب شركاءه على تنظيم        - ٤٦
 ٥ ٠٢٦ منظمــة محليــة، بانخفــاض عــن    ٤ ٥١١، وقــدّم الــدعم إلى  ٢٠١١ في عــام ٤٥١بـــ 

  . ٢٠١٢منظمة في عام 
 منحـة في عـام   ٨٠٠ منحـة، بالمقارنـة مـع     ٥٠٠وقام المكتب بإدارة أو رصد أكثر من          - ٤٧

 منحـة صـغيرة مـشتركة       ٤ ٠٠٠، لتمويل طائفة واسعة من المشاريع، بالإضافة إلى نحو          ٢٠١٢
وقـدَّم المكتـب   .  بلـداً ١٢٠يئة العالميـة في أكثـر مـن         بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومرفق الب      

فعلـى سـبيل المثـال، قـام المكتـب بتـشييد            . طائفة واسعة من الخـدمات المـشتركة للأمـم المتحـدة          
كمـا قـدّم خـدمات المـشتريات المـشتركة،       . تجديد خمسة من مباني الأمم المتحدة أو مجمعاتها        أو
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لع مــن خــلال موقــع الــشراء الــشبكي للأمــم    مليــون دولار مــن الــس ٧٢مثــل شــراء مــا قيمتــه  
  . مليون دولار٦٧,٥ الذي بلغ ٢٠١٢المتحدة، بزيادة عن ما تم شراؤه في عام 

 يـوم عمـل لفـرد واحـد مـن الخـدمات الاستـشارية               ١٤ ٦٠٠وقدم المكتـب أكثـر مـن          - ٤٨
 في المائـــة في شـــكل خـــدمات لتنميـــة  ٨ في المائـــة في شـــكل مـــشورة تقنيـــة، و ٩٢(لـــشركائه 

  .٢٠١٢ يوم عمل فحسب في عام ٣ ٠٠٠، بزيادة عن )دراتالق
  

   تحسين النتائج بالنسبة للسكان المحليين في جمهورية الكونغو الديمقراطية‐  ٢الإطار       
نظرا لطبيعـة الـدعم الـذي يقدمـه مكتـب الأمـم المتحـدة لخـدمات المـشاريع للجهـات                       

ــو        وتمتلــك الجهــات المانحــة   . اتجالمانحــة والحكومــات، فإنــه يــسجل نتائجــه علــى مــستوى الن
والحكومـات النــواتج الـتي تحققهــا مــشاريعها، ويـشجع المكتــب الـشركاء ويــدعمهم في إجــراء     

ــو       . التقييمــات ــة الكونغ ــا في جمهوري ــائج، مثلم ــار والنت ــا أمكــن، الآث ــب، كلم ــسجل المكت وي
 الحيويـة   الديمقراطية، حيث يساعد المكتـب الـشركاء في زيـادة إمكانيـة الوصـول إلى الخـدمات                

  .وتحسين سبل العيش للمجتمعات المحلية الخارجة من سنوات من التراع
وفي منطقــة إيــسانغي، علــى ســبيل المثــال، يــساعد المكتــب الحكومــة في تحــسين البنيــة     

التحتية الريفية مـن خـلال إعـادة إصـلاح أو بنـاء الطـرق الريفيـة والمـدارس الابتدائيـة والمراكـز                       
وأصــبح الآن . ر والحفــر مجهــزة بمــضخات تعمــل بالطاقــة الشمــسية الــصحية والأســواق والآبــا

 شخص الحصول على مياه الشرب النظيفة، وصـاروا أقـل عرضـة للأمـراض               ١٥ ٠٠٠بمقدور  
  .المتصلة بالمياه

 كيلـومترا مـن الطـرق الريفيـة        ٤٥٥كما يقوم المكتب، نيابـة عـن الحكومـة، بإصـلاح              
 كيلـومترا حـتى الآن، أمكـن        ٢٣٣ومع إصلاح   . زراعيةمقاطعة مانيما، لتنشيط الإنتاجية ال     في

 ملايـين دولار    ٣وتم ضـخ مـا يقـرب مـن          .  في المائـة   ٥٠تخفيض تكاليف سفر الركـاب بنـسبة        
  .الاقتصاد المحلي في

وكجــزء مــن مــشروع يــستغرق خمــس ســنوات بتمويــل مــن المملكــة المتحــدة، أعــاد       
ــه    ــق طول ــتح طري ــد  ٣٠٤المكتــب ف ــومترات في شــرق البل ــة الوصــول    كيل ــا حــسَّن إمكاني ، مم

المجتمعــات المحليــة المنعزلــة وقلــل مــن تكــاليف المنتجــات الأساســية مثــل الغــاز والملــح بنــسبة  إلى
 يـوم عمـل     ٥١٠٠٠وقـد خلـق المـشروع أكثـر مـن           .  في المائـة   ٣٠ و ٢٥تقدر بما يتـراوح بـين       
  .لنساء المجتمعات المحلية

ــوم المك    ــاد الأوروبي، يق ــن الاتح ــة ع ــة     وبالنياب ــاء الجــسور في المقاطع ــب بإصــلاح الطــرق وبن ت
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الاســتوائية في إطــار مــشروع يــستغرق أربــع ســنوات للحــد مــن الفقــر وضــمان تحــسين الأمــن  
ــشائعة مثــل الأرز      . الغــذائي ــسي، تم تخفــيض أســعار المنتجــات ال وبعــد إعــادة فــتح طريــق رئي

  .والفول السوداني إلى النصف
        

  ء السلام والاستقرار بعد التراعإعادة بنا :الهدف الأول  -جيم   
، استغل مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع بنيتـه التحتيـة وقدراتـه             ٢٠١٣في عام     - ٤٩

في مجــال إدارة المــشتريات والمــشاريع في دعــم مجموعــة مــن المبــادرات الراميــة إلى تعزيــز الــسلام 
  .عافى منهاوالتنمية المستدامة في المناطق التي تعاني من التراعات أو تت

 مــشروعاً في منــاطق مــا بعــد  ٢٥٧وشملــت المــشاريع الــتي يــدعمها المكتــب وعــددها     - ٥٠
عمليات لإزالة الألغام في مالي؛ ومـشاريع طارئـة للبنيـة التحتيـة للوصـول إلى المـشردين                  : التراع

في جنوب الـسودان؛ ودعـم في مجـال المـوارد البـشرية مـن أجـل الاسـتعانة بخـبراء للـتخلص مـن                
  . سلحة الكيميائية في ليبياالأ
 ٢٠١٣ في المائة مـن عمـل المكتـب في المنـاطق المتـأثرة بـالتراع في عـام        ٤١ويتعلق نحو     - ٥١

فقـــد ســـاعد المكتـــب شـــركاءه علـــى النـــهوض بـــالتعليم والـــصحة  . بـــإدارة مـــشاريع التـــشييد
ــة مــا بعــد الــتراع بتــشييد أو إصــلاح     في ــة في مرحل  مــبنى ١٥  مدرســة، و٢١المجتمعــات المحلي

وسـعى المكتـب، في عملـه مـع شـركائه، إلى            .  مستـشفيات  ٣  عيادات صـحية، و    ٤ جامعيا، و 
ضمان أن تترك هذه البنى أثرا طويل الأجل على المجتمع والبيئة، مع تطـوير القـدرة المحليـة علـى               

 مـدارس  ٤فعلى سبيل المثال، قـام مـشروع تمولـه الحكومـة الإيطاليـة بتـشييد           . صيانتها مستقبلا 
ستخدام قوة العمل المحلية، مع الحرص في الوقت نفسه على شراء معـدات التعلـيم، وتـدريب                 با

المدرسين، وإقامة حدائق مدرسية للخضروات، وتنظيم اجتماعات محليـة مـع الآبـاء والأمهـات              
لمناقشة المسائل الجنسانية، وتحسين معدلات التحاق الفتيات بالدراسة من خلال تدخلات مـن             

  .مكانية الحصول على الفوط الصحيةقبيل زيادة إ
ــانون بتـــشييد      - ٥٢ ــيادة القـ ــز سـ ــركاءه علـــى تعزيـ ــاعد المكتـــب شـ ــرطة ٧وسـ ــز شـ  مراكـ
سجون، من بينها واحد يخضع لحراسة مشددة في كوسوفو، تم بناؤه وفقا لأعلـى المعـايير                 ٤ و

  .الدولية، بتمويل من حكومة كوسوفو والمفوضية الأوروبية
ــل في    - ٥٣ ــشييد أو إصــلاح      وتحــسن النق ــث تم ت ــالتراع، حي ــأثرة ب ــاطق المت  جــسرا ٧٤المن
 من قنوات التصريف في أفغانستان وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وجنـوب الـسودان               ٢٢٧ و

ــسودان ــشييد أو إصــلاح   . وال  ٣ ١١٠  مــن منــشآت الطــيران، و ٤وبالإضــافة إلى ذلــك، تم ت
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نـسانية إلى المـشردين وحـسَّن إمكانيـة     كيلومترات من الطرق، ممـا أتـاح وصـول المـساعدات الإ           
ــة     ــشآت العدال ــة ومن ــصحية والتعليمي ــشآت ال ــسبل  . وصــول الجمهــور إلى المن ــام مــشروع ل وق

 كيلومترا مـن الطـرق المعبـدة        ٣٨٧الوصول في الريف في أفغانستان، على سبيل المثال، بصيانة          
.  كيلومترا من الطرق غـير المعبـدة بتمويـل مـن حكومـة الـسويد              ٢١وغير المعبدة، وبناء حوالي     

 امـرأة علـى إدارة   ٢٢٠وكان المشروع يتضمن عنصرا جنسانيا قويا، وقـام بتـدريب أكثـر مـن             
  .الأعمال التي تدعم جهود بناء الطرق

شخاص الذين تم تشريدهم بسبب التراع عددا من الخدمات من مكتـب             الأ كما تلقى   - ٥٤
فعلــى ســبيل المثــال، قــام المكتــب بتقيــيم وتــصميم البنيــة التحتيــة لحــالات     . يعخــدمات المــشار

الطوارئ اللازمة لتحـسين الأمـن الغـذائي وإمكانيـة وصـول المـساعدات الإنـسانية في دارفـور،                   
  .بتمويل من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية

مـا هـو أكثـر مـن         مـشروع مـن المـشاريع، يـسعى المكتـب لأن يتـرك خلفـه                 إنجازوبعد    - ٥٥
. فالمنظمـة تـدير مـشاريع البنيـة التحتيـة بـأكبر قـدر ممكـن مـن قـوة العمـل المحليـة                       . مجرد النـواتج  

. ويسهم ذلك في بناء المهارات المحلية ونمو الصناعات وضخ النقود في المجتمعات المحليـة الفقـيرة               
لمنــاطق المتــأثرة ، وفــرت المــشاريع الــتي يــدعمها المكتــب مليــون يــوم عمــل في ا٢٠١٣وفي عــام 
ففــي مــشروع لبنــاء الطــرق في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة بتمويــل مــن حكومــة     . بــالتراع

 يـوم عمـل مـن خـلال أعمـال           ٤٥ ٠٠٠المملكة المتحدة، على سبيل المثال، تم توفير أكثـر مـن            
  . من الأشجار والنباتات على طول الطريق٩٠ ٠٠٠ة تشييد وزراعال

ــدة الخــدمات     وبالإضــافة إلى خــدما   - ٥٦ ــصورة متزاي ــب ب ــدم المكت ــذ المباشــرة، يق ت التنفي
. الاستشارية لبناء القدرات، بحيث يتسنى لحكومـات البلـدان الناميـة تنفيـذ مـشاريع خاصـة بهـا                  

 يـــوم مـــن الخـــدمات الاستـــشارية في البلـــدان ١ ٥٠٠، قـــدم المكتـــب قرابـــة ٢٠١٣وفي عـــام 
لتنميــة قــدرة وزارة الأشــغال العامــة في الخارجــة مــن الــتراع، بمــا في ذلــك مــن خــلال مــشروع 

 يـوم مـن     ٤٠٠أفغانستان على تشغيل وصيانة شبكة الطرق المتنامية في البلد، بتـوفير أكثـر مـن                
  .التوجيه والتدريب أثناء العمل في الوزارة وعلى مستوى المقاطعات

 ٧ ٦٠٠وقدم المكتب مجموعة مـن جهـود دعـم المـشتريات، حيـث اشـترى أكثـر مـن                 - ٥٧
وكان مـن بـين هـذه       .  مركبة ٢٦٠ة من المعدات لمختلف الحكومات، فضلا عن أكثر من          قطع

  .سيارتا إسعاف تم شراؤهما لصالح وزارة الصحة في السودان، بتمويل من البنك الدولي
، قدم المكتب العون والـدعم للأعمـال المتـصلة بالألغـام الـتي تقـوم بهـا           ٢٠١٣وفي عام     - ٥٨

وقـدم دعمـا    .  بلـدا وإقليمـا    ١٨جـراءات المتعلقـة بالألغـام والـشركاء في          دائرة الأمم المتحدة للإ   
مجالات إدارة الموارد البشرية، والمشتريات، والتعاقد، وإدارة المنح، فـضلا عـن الـدعم الـتقني          في
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وقدم المكتب مساعدة يصل مجمـوع قيمتـها إلى حـوالي           . والتشغيلي والخدمات المالية والقانونية   
لى شــريكه الرئيــسي، دائــرة الأمــم المتحــدة للإجــراءات المتعلقــة بالألغــام،   مليــون دولار إ١٩٣
  : مجموعة من النتائج شملت ما يليتحقيق في

قام فريق الاستجابة السريعة التـابع لـدائرة الأمـم المتحـدة للإجـراءات المتعلقـة                  )أ(  
ــتقني لبلــدان     ــة والــدعم ال ــة بالألغــام بعمليــات انتــشار للاســتجابة الــسريعة الطارئ  مثــل جمهوري

وفي ســوريا، تجــري اســتعدادات .  ليــشتي-الكونغــو الديمقراطيــة وهــايتي وليبيــا ومــالي وتيمــور 
ــة      ــتطهير والتوعي ــام بمــسح طــارئ وعمليــات لل ــسريعة للقي  بالمخــاطر لنــشر فريــق للاســتجابة ال

  ؛والتنسيق بين القطاعات
  قطعـــــة مـــــن الـــــذخائر٧٣٠ ٠٠٠في أفغانـــــستان، تم تـــــدمير أكثـــــر مـــــن   )ب(  

 ٢٠ ٠٠٠ من العبوات الناسفة اليدوية الصنع المتروكـة وأكثـر مـن             ١٢١المنفجرة، تشمل    غير
ــراد  ــم مــضاد للأف ــات      . لغ ــساء والفتي ــضمان اســتفادة الن ــسانية ل ــشواغل الجن ــيم لل وأجــري تقي

  ؛لات الإجراءات المتعلقة بالألغامتدخ من
ــير    )ج(   ــالي، تم تطهــ ــرة و    ٧٢٦في مــ ــير المنفجــ ــذخائر غــ ــن الــ ــة مــ ــر  قطعــ أكثــ

  ؛خائر الأسلحة الصغيرة بصورة آمنة قطعة من ذ١١ ٦٠٠ من
 قطعـــة مـــن الـــذخائر ٩ ٠٠٠في الـــصومال، تم تطهـــير أو تـــدمير أكثـــر مـــن    )د(  

  ؛ن مرافق تخزين الأسلحة والذخائرالمنفجرة، بالإضافة إلى تشييد أربعة م غير
فر  حقـــلا مـــن حقـــول الألغـــام ممـــا أس ـــ٢٣في جنـــوب الـــسودان، تم تطهـــير   )هـ(  

.  قطعـة مـن الـذخائر غـير المنفجـرة     ١٠ ٠٠٠ لغم أرضي وأكثـر مـن      ٦٠٠تدمير أكثر من     عن
  ؛راضي وإعادتها لشعب جنوب السودان متر مربع من الأ٨٦٩ ٠٠٠وتم تأمين أكثر من 

 شـخص، بينـهم ضـباط شـرطة،     ١٠٠في كوت ديفوار، تم تدريب أكثـر مـن        )و(  
ئر المتفجـرة والتـدريب الطـبي لعـلاج الـصدمات      على إدارة مخازن الذخيرة والتخلص من الـذخا  

  ؛ العبوات الناسفة اليدوية الصنعوالتعامل مع التهديدات الناجمة عن
 معظمهــــم مــــن النــــساء - شــــخص ١٠٠ ٠٠٠في دارفــــور، تلقــــى قرابــــة   )ز(  
  ؛ التدريب على التوعية بالمخاطر- والفتيات
فجــرات مــن مخلفــات  قطعــة مــن المت٦١١ ٠٠٠في ليبيــا، تم تطهــير أكثــر مــن   )ح(  

كيلــومترا مربعـا مــن الأراضــي   ١٣،٥ الحـرب والأســلحة الـصغيرة والأســلحة الخفيفــة، وتـأمين   
  ؛لزراعية وجعلها صالحة للاستخداما
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سـبتمبر  /في كولومبيا، بدأت الأعمال الإنسانية المدنية لإزالة الألغـام في أيلـول             )ط(  
  ؛تمعات المحليةر الأرض آمنة للمج، مما حد من خطر الألغام وحر٢٠١٣

في ليبيريا، تعمل دائرة الأعمال المتعلقة بالألغام على تطـوير القـدرات الوطنيـة                )ي(  
 آمنــة للمتفجــرات مــن  لمــساعدة القــوات المــسلحة والــشرطة الوطنيــة علــى الاســتجابة بــصورة  

  ؛مخلفات الحرب
 عـام   في فلسطين، أزيلت كل الذخائر غير المنفجرة من مدينة غزة بحلول نهاية             )ك(  
ولمعالجــة الزيــادة الكــبيرة في عــدد . ، ممـا قــضى علــى خطــر حــدوث انفجـارات عرضــية  ٢٠١٣

الضحايا من الأطفال، عملت دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغـام، ومنظمـة الأمـم               
، ووكالـة الأمـم المتحـدة لغـوث وتـشغيل اللاجـئين الفلـسطينيين               )اليونيـسيف (المتحدة للطفولة   

ارس ، والمنظمــات المجتمعيــة علــى إضــفاء الطــابع المؤســسي علــى التوعيــة في المــد        )رواالأونــ(
  .بالمتفجرات من مخلفات الحرب

  

   تحسين فرص الحصول على المياه للمجتمعات المحلية في دارفور، السودان‐  ٣الإطار       
يهدف مشروع لإصلاح أحد السدود إلى معالجـة الأسـباب الجذريـة للـتراع في شمـال                   

  . شخص على المياه٧٠ ٠٠٠ارفور، من خلال تأمين حصول ما يقرب من د
، مـصدرا رئيـسيا للميـاه لـسكان     ١٩٥٤وكان سد الطويلة، الذي شُيِّد أصلا في عـام       
 ولكنـه تعطـل عـن العمـل إلى          - الذين أصبح كـثير منـهم الآن مـن المـشردين داخليـا               -المنطقة  

عف هذا المشروع المساحات المرويـة، ويوسـع        ومن المتوقع أن يضا   . ٢٠٠٠حد كبير منذ عام     
وهو يهدف إلى دعم سبل المعيـشة، والحـد         .  في المائة  ٥٠السعة التخزينية للسد من المياه بنسبة       

مــن خطــر الفيــضانات والجفــاف، وتحــسين فــرص الحــصول علــى الميــاه، والحــد مــن التراعــات   
  .المتعلقة بالمياه، وتشجيع الناس على العودة إلى المنطقة

ويشرك المشروع المجتمعات المحلية مـن خـلال التـشاور وتـدريب القيـادات المحليـة، مـع            
  . في المائة من النساء٢٥ يوم عمل للعمال المحليين، منهم ٦ ٤٠٠خلق ما يقدر بـ 

مليون دولار، مـن وكالـة التنميـة الدوليـة           ١،٩ ويتم تمويل المشروع، الذي تبلغ قيمته       
  .ه مكتب خدمات المشاريع بالتعاون مع حكومة ولاية شمال دارفوربالولايات المتحدة، وينفذ
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  الإنعاش المبكر للمجتمعات المتأثرة بالكوارث الطبيعية: الهدف الثاني  -دال   
، قدم مكتب الأمـم المتحـدة لخـدمات المـشاريع الـدعم لمـشاريع تهـدف              ٢٠١٣في عام     - ٥٩

ن آثار الكوارث الطبيعية والتعافي منـها في هـايتي          إلى مساعدة المجتمعات المحلية على التخفيف م      
ونيبال وسـري لانكـا وبلـدان أخـرى، مـن خـلال خـدمات التأهـب للكـوارث والإنعـاش بعـد                       

  .الكوارث والإعمار
وكانــت إحــدى الطــرق الــتي ســاعد بهــا المكتــب شــركاءه علــى إعــادة بنــاء المجتمعــات    - ٦٠

ففــي ســري لانكــا، قــام .  والمراكــز الطبيــةالمحليــة بعــد الكــوارث هــي مــن خــلال بنــاء المــدارس 
 مــدارس في إطــار مــشروع تمولــه حكومــة ١٠المكتـب بــإدارة بنــاء مركــزين صــحيين وإصــلاح  

وقد صُممت المباني لمقاومة آثار الفيـضانات والأعاصـير، وروعيـت الاعتبـارات البيئيـة              . اليونان
  .عند شراء المواد

قدمـه المكتـب في هـذه المنـاطق يتمثـل في      وكان جانب كبير مـن تركيـز الـدعم الـذي ي        - ٦١
. توفير فرص العمـل للمجتمعـات المحليـة مـن خـلال مـشاريع التـشييد القائمـة علـى قـوة العمـل                       

ــاء المهــارات وإشــراك        ــي، وفي الوقــت نفــسه يحقــق بن ــصاد المحل ــسيولة في الاقت وذلــك يــضخ ال
 في المائـة مـن المـشاريع        ٣١، كـان    ٢٠١٣وفي عـام    . المجتمعات المحلية في عمليـة إعـادة الإعمـار        

التي يدعمها المكتب في حالات ما بعـد الكـوارث لديـه القـدرة علـى قيـاس أيـام العمـل الـتي تم                   
 بما فيها مشروع طـوارئ لإصـلاح الطـرق لـدعم وزارة       -وتمكنت هذه المشاريع معا     . توليدها

 ٩٠ ٠٠٠ مــن توليــد مــا يقــرب مــن -الأشــغال العامــة في هــايتي، بتمويــل مــن البنــك الــدولي  
  .عمل يوم
وفي شراكة مـع    . ويشرك المكتب المجتمعات المحلية في عمليات الإصلاح بعد الكوارث          - ٦٢

حكومة سري لانكا وبتمويـل مـن الـصندوق الـدولي للتنميـة الزراعيـة، أنجـز المكتـب مـشروعا                     
 مــن المرافــئ والمراســي الجديــدة لــصيد الأسمــاك الــتي دمرهــا  ٢٠واســع النطــاق لبنــاء أكثــر مــن  

وتم تنظـــيم اجتماعـــات لإشـــراك المجتمعـــات المحليـــة؛ ومنـــذ بـــدء . ٢٠٠٤التـــسونامي في عـــام 
  .، تضاعف عدد النساء المشاركات في أنشطة صيد الأسماك في المنطقة٢٠٠٩المشروع في عام 

ــبيل           - ٦٣ ــى س ــصحية، عل ــن المخــاطر ال ــف م ــوده للتخفي ــب جه ــايتي، واصــل المكت وفي ه
وفي . تنقلــة الممولــة مــن الــصندوق المركــزي لمواجهــة الطــوارئ بنــشر فــرق الطــوارئ الم المثــال،
 ١٦ ٠٠٠، قامــت الفــرق الــتي تعمــل لاحتــواء تفــشي وبــاء الكــوليرا بــشراء قرابــة ٢٠١٣ عــام
مجموعـــات مـــستلزمات مكافحـــة الكـــوليرا، ووصـــلت بحملـــة الوقايـــة مـــن الأمـــراض إلى  مـــن
  . شخص١٨٣ ٠٠٠
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.  التشييد للحد مـن تهديـدات الكـوارث المقبلـة          ويستخدم المكتب خبرته الفنية في مجال       - ٦٤
ففــي نيبــال، قــام المكتــب، نيابــة عــن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي، بإعــادة تجهيــز دار الأمــم  

وتقاسم المكتب ما لديه من خبرة في مجال التخفيـف          . المتحدة لزيادة مقاومتها لحالات الزلازل    
ــدريب لأكث ــ      ــوفير الت ــن خــلال ت ــوارث م ــار الك ــن آث ــن م  شــخص في التأهــب  ٢٠ ٠٠٠ر م

للكــوارث، مــن بينــهم فريــق مــن الخــبراء لتعلــيم كيفيــة تعزيــز مرونــة البنيــة التحتيــة في البلــدان   
ــة ــساعدات        . النامي ــر الم ــد دوائ ــرويج، لتزوي ــه الن ــذي تمول ــشروع، ال ــذا الم ــب ه ــدأ المكت ــد ب وق

 البنيــة التحتيــة في الإنــسانية بالقــدرة علــى الانتــشار الــسريع لإجــراء تقييمــات ســريعة لأنظمــة   
  .أوضاع ما قبل الكوارث وما بعدها

. ويشمل الدعم الذي يقدمـه المكتـب إدارة الـبرامج المعقـدة وشـراء الـسلع والخـدمات                   - ٦٥
، الــتي تهــدف Nansenويتــضمن ذلــك تقــديم الــدعم الإداري والتــشغيلي لأمانــة مبــادرة نانــسن  

ــى     إلى ــة علـ ــوارث المفاجئـ ــسلبية للكـ ــار الـ ــن الآثـ ــد مـ ــن   الحـ ــل مـ ــئين، بتمويـ ــسكان اللاجـ  الـ
  .الأوروبية المفوضية

  
   تعزيز نظام الرعاية الصحية في هايتي‐  ٤الإطار     

يدعم مكتب الأمم المتحدة لخـدمات المـشاريع اتفاقـا بـين حكومـات هـايتي والبرازيـل              
وكوبا يهدف إلى تعزيـز نظـام الرعايـة الـصحية في هـايتي، وتطـوير قـدراتها الوطنيـة، وتـشجيع                 

  .خلق فرص العمل
ــزال عــام         ــة المــستدامة في هــايتي في أعقــاب زل ــدعم التنمي ــع علــى الاتفــاق ل وتم التوقي
وقام المكتب بإدارة تشييد وتجهيز ثلاثة مستـشفيات مجتمعيـة، ومركـز تأهيـل واحـد،        . ٢٠١٠

ــصناعية    ــراف ال ــويم والأط ــبر للتق ــم المتحــدة      . ومخت ــامج الأم ــن برن ــة ع ــل بالنياب ــاز العم وتم إنج
  .لإنمائي، بتمويل من البرازيلا

، بأنهـا   ٢٠١٤وتتميز المباني، التي من المقرر أن يبدأ تشغيلها بالكامل في منتصف عـام                
مقاومة للزلازل والأعاصير وتراعي بنيتها التحتية الاعتبارات البيئية، مثـل المـصابيح الـتي تعمـل                

 سـاعد المـشروع علـى اسـتحداث         وقد. بالطاقة الشمسية الخارجية وأنظمة تجميع مياه الأمطار      
  .أساليب البناء الجديدة في هايتي، مثل تركيب الألواح الجاهزة

 يـوم عمـل للعمـال المحلـيين، الـذين تم تدريبـهم              ٤٠ ٠٠٠وخلق المشروع ما يقـدر بــ          
وقام المكتـب بتنـسيق     . على أعمال السباكة ومد الأسلاك وتركيب الوحدات السابقة التجهيز        

عدات الطبية الجديدة للعاملين الطبيين وعمال الـصيانة علـى حـد سـواء؛ كمـا                التدريب على الم  
نظم حملة توعية للسكان المحليين ساعدت على تعزيـز القـدرات المحليـة والتـرويج لتقبـل المجتمـع          

    .المحلي للمشروع
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قـدرة الـسكان علـى تنميـة الاقتـصادات المحليـة والحـصول علـى                : الهدف الثالـث    -هاء   
  لاجتماعيةالخدمات ا

بالإضافة إلى العمل في المناطق المتأثرة في فترات ما بعد التراعـات ومـا بعـد الكـوارث،                    - ٦٦
ســاعد مكتــب الأمــم المتحــدة لخــدمات المــشاريع البلــدان المنخفــضة والمتوســطة الــدخل علــى     

إلى الخروج من دائرة الفقر بدعم المشاريع التي تشجع التنميـة الاقتـصادية المـستدامة والوصـول                 
  .التعليم والرعاية الصحية وخدمات العدالة

  ومــن أجــل توضــيح الإبــلاغ، ســيركز هــذا القــسم علــى المــشاريع المنفــذة في المنــاطق      - ٦٧
  ).انظر الهدف الثاني(أو بكارثة طبيعية ) انظر الهدف الأول(التي لم تتأثر مؤخراً بتراع 

 مــبنىً ١٨ييد أو إصــلاح ، تــولى المكتــب بــصورة مباشــرة إدارة تــش ٢٠١٣ففــي عــام   - ٦٨
ــاً، و ــشفى في      ١٣ حكومي ــها مست ــة، مــن بين ــبرات طبي ــادة صــحية، وســبعة مخت ــشفى وعي  مست

ويشمل المستشفى، الذي تم بنـاؤه نيابـة عـن برنـامج الأمـم المتحـدة          . باريوس، غواتيمالا  بورتو
 ميــاه الإنمــائي بتمويــل مــن الحكومــة، تقنيــات لتحقيــق المرونــة إزاء الــزلازل ومحطــة لمعالجــة         

  .الصحي الصرف
وساعد المكتب شـركاءه في تحـسين البنيـة التحتيـة اللازمـة لإنـشاء نظـام قـوي للعدالـة                       - ٦٩

وشمل تشييد محكمـة في بـيرو، بالنيابـة عـن الحكومـة، مجموعـة مـن                 . بتشييد سبع محاكم جديدة   
اق إدارة  الالتزامات التعاقدية لجميع مقـاولي البـاطن، وذلـك لتحـسين القـدرات الوطنيـة في سـي                 

  .المناقصات والعقود
وفي كثير من الحالات، يكون بمقـدور المكتـب تـوفير الـدعم الاستـشاري للحكومـات                   - ٧٠

 ١١ ٠٠٠، قـدم المكتـب قرابـة        ٢٠١٣وفي عـام    . بدلا من مجرد إدارة التشييد بـصورة مباشـرة        
شفى وتلقــى مــشروع لمستــ. يــوم مــن مثــل ذلــك الــدعم في المجــالات الــتي لا تعــاني مــن أزمــات 

 يوما من التوجيه من مستشاري المكتب، مما أسفر عن تحـديث            ١ ٦٤٠حكومي في نيكاراغوا    
وأدى اشتراك المكتـب في عمليـة      . التصميم المعماري والاستعراض التفصيلي للمواصفات الفنية     

  . في المائة٣٥العطاء من البداية إلى خفض تكلفة التشييد بما يناهز 
 ملايــين ١٠ركاء، قــام المكتــب بــشراء مــا تبلــغ قيمتــه قرابــة  وبالنيابــة عــن مختلــف الــش  - ٧١

، ٢٠١٣ في عـام     ’الهـدف الثالـث   ‘دولار من دولارات الولايات المتحدة من المعدات في نطاق          
وشملـت هـذه المـشتريات    . بدءا من الآلات الزراعية إلى أجهزة الحاسوب إلى مولدات الكهرباء      

  .يل من الصندوق الدولي للتنمية الزراعية مولدا لوزارة الزراعة الإثيوبية، بتمو١٢
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وكثيرا ما يكون شراء الأدوية عالية الجودة بطريقة خاضعة للمساءلة أمـرا صـعبا علـى                  - ٧٢
وفي هـذه الحـالات، يمكـن    . البلدان ذات الدخل المنخفض أو التي تمر اقتصاداتها بمرحلـة انتقاليـة        

ذات الجـودة المرتفعـة، مـع العمـل في     أن يضمن المكتـب تـوفر إمـدادات موثـوق بهـا مـن الـسلع         
وفي عــام . الوقــت نفــسه علــى بنــاء القــدرات المحليــة في ممارســات الــشراء الــتي تتــسم بالــشفافية 

 مليـون جرعـة مـن العقـاقير، وذلـك أساسـا مـن خـلال                 ١١، اشترى المكتب أكثـر مـن        ٢٠١٣
 الـدعم المباشـر إلى      الدعم المقدم للصناديق الصحية في كمبوديا وميانمار، ولكن أيضا من خلال          

ــاراغواي  ــتين وب ــة        . الأرجن ــيروس نقــص المناع ــة ف ــن أدوي ــة م ــين جرع ــة ملاي ــك ثماني وشمــل ذل
الإيدز اشتراها المكتب باعتباره المتلقي الرئيسي لمـساعدات الـصندوق العـالمي لمكافحـة             /البشرية

مـــضادا ووفـــرت هـــذه الأدويـــة علاجـــا منقـــذاً للحيـــاة  . الإيـــدز والـــسل والملاريـــا في ميانمـــار
وقدم المكتـب في ميانمـار    .  شخص مصاب بالفيروس   ٢٤ ٠٠٠للفيروسات الرجعية لمدة عام لـ      

، 3MDGخدمات إدارة الصناديق لصناديق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة الـثلاث المتعـددة المـانحين            
وذلـك جـزء مـن دعـم المكتـب          .  من الناموسـيات للوقايـة مـن الملاريـا         ١٥٠ ٠٠٠ودعم شراء   
ــص  ــذي أســفر في عــام  3MDGناديق الأوســع ل ــر مــن   ٢٠١٣، ال ــار أكث  ٥٦٠ ٠٠٠ عــن اختب

 شـخص علاجـا للملاريـا، وتوزيـع أكثـر           ٨٠ ٠٠٠شخص لمكافحة الملاريا، وتلقي أكثر مـن        
  . ناموسية على المجتمعات المحلية التي تعاني من الضعف٨٥٠ ٠٠٠من 
ــام المكت ــ      - ٧٣ ــشتريات، ق ــدرات في مجــال الم ــاء الق ــى بن ــال عل ــدريب وفي مث ــن ٨٤ب بت  م

مراجعــي الحــسابات المحلــيين في كولومبيــا، في إطــار اتفــاق بــين الحكومــة والمكتــب، مــن أجــل   
  .تعزيز قدرات مكافحة الفساد وتحسين كفاءة المشتريات

 ٦ ٣٠٠ويساعد المكتـب شـركاءه في شـراء الخـدمات وكـذلك الـسلع، وإدارة قرابـة                    - ٧٤
 عقـد  ٢٠٠لبلـدان والمنظمـات، بمـا في ذلـك أكثـر مـن       من العقـود في أنحـاء العـالم للعديـد مـن ا      

  .لتنفيذ مشروع قرى الألفية في غانا
وبالإضافة إلى خدمات المعاملات، يقدم المكتب أشـكالا أخـرى مـن الـدعم الإداري،                 - ٧٥

 مثل استضافة الخدمات للمجلس التعاوني لتـوفير الميـاه والمرافـق الـصحية، حيـث يـدعم الجهـود            
مليــون شــخص في تحــسين إمكانيــة حــصولهم علــى المرافــق الــصحية في   ٣,٢ المبذولــة لمــساعدة

  .٢٠١٣ عام
ولبناء القدرات المحلية في طائفة متنوعة من الميادين، قامـت المنظمـة بتـدريب أكثـر مـن                - ٧٦
ــراد عـــبر  ١٩ ٠٠٠ ــة  ٣٢ مـــن الأفـ ــيم قرابـ ــافة إلى تنظـ ــدا، بالإضـ ــة عمـــل ١٢ ٠٠٠ بلـ  حلقـ

معظمهـا مكرسـا لتـدريب مـوظفي الانتخابـات في باكـستان        لمجموعات متفاوتـة الحجـم، كـان        
  . برنامج الأمم المتحدة الإنمائينيابة عن
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  الاستدامة البيئية والتكيُّف مع تغيُّر المناخ: الهدف الرابع  -واو   
كثيرا ما يطلب شركاء مكتب الأمـم المتحـدة لخـدمات المـشاريع دعمـا في مجـال إدارة                - ٧٧

ويتنوع عمل المكتب في هذا المجال تنوعـا شـديدا،          .  داخلية كبيرة الحجم   المشاريع لمشاريع بيئية  
من إدارة مشاريع كبيرة للمعالجة البيئية في سـري لانكـا، بالنيابـة عـن المفوضـية الأوروبيـة، إلى                  
إدارة القروض لمشروع آليـة التنميـة النظيفـة بالنيابـة عـن الأمانـة العامـة لاتفاقيـة الأمـم المتحـدة                       

  .شأن تغير المناخالإطارية ب
، قدم المكتب الدعم المباشر لعشر هيئات حكومية مختلفـة تتعامـل مـع              ٢٠١٣وفي عام     - ٧٨

المشاريع البيئية، حيث قدمت، على سبيل المثال، الدعم في مجالات الموارد البشرية والمـشتريات              
 تحـسين سـبل     واللوجستيات إلى مكتب للمشاريع تابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة يعمـل علـى            

كمـا قـدم    . الوصول إلى الطاقـة المـستدامة في المقاطعـة الجنوبيـة في هـايتي، بتمويـل مـن النـرويج                   
المكتــب الــدعم لحكومــة بــيرو في رصــد برنــامج واســع النطــاق للاستعاضــة عــن مواقــد حــرق     

  .الخشب بمواقد الغاز الأنظف والأكثر كفاءة في استخدام الطاقة
من الدراسات الاستقصائية أو نواتج البحوث البيئيـة الأخـرى           ٧٠وتم إنتاج أكثر من       - ٧٩

بدعم من المكتب، ومن أمثلتها مشروع للحـد مـن الآثـار الـسامة لنفايـات الرعايـة الـصحية في             
وعمل المشروع مع برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، ومنظمـة الـصحة العالميـة، ومنظمـة                  . تترانيا

دار الــسلام للتــرويج لتكنولوجيــات معالجــة النفايــات  الرعايــة الــصحية دون أضــرار، وجامعــة  
  .الملائمة والميسورة

ويمكن لمكتب خدمات المشاريع أن يقدم الدعم في الحالات التي تقتـضي فيهـا الطبيعـة                  - ٨٠
فعلـى سـبيل المثـال، ينفـذ المكتـب      . العابرة للحدود للقضايا البيئية اتخاذ إجراءات دوليـة منـسقة    

ويمـوِّل  .  مشروعا تركز على النُظم المائيـة العـابرة للحـدود   ٣٤المياه تضم حافظة دولية لمشاريع  
ــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي وســائر       ــاءً علــى طلــب برن ــة هــذه المــشاريع، بن ــة العالمي مرفــق البيئ

وتساعد هذه المـشاريع البلـدان علـى        . المنظمات التي تتولى التنفيذ مع المرفق، مثل البنك الدولي        
لى جنب وتقاسم المعارف من أجل مكافحـة الإجهـاد البيئـي، مثـل مـا يـنجم عـن                    العمل جنباً إ  

، ساعد المكتب في وضـع اللمـسات الأخـيرة          ٢٠١٣وفي عام   . الصيد الجائر والتلوث الصناعي   
علــى تحــديث التحليــل التشخيــصي العــابر للحــدود لــبحيرة بايكــال، علــى ســبيل المثــال، وهــو    

  .المناخ ومخاطر تلوث المياه الجوفيةالتحليل الذي تضمن دراسات عن تغير 
ويشارك المكتب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي كـشريك منفـذ لبرنـامج المـنح الـصغيرة                  - ٨١

التابع لمرفق البيئة العالمية، الذي ينقل الأموال إلى المنظمات غـير الحكوميـة والمنظمـات المجتمعيـة          
ع البيولـوجي، وحمايـة الميـاه الدوليـة، والحـد           لمساعدتها على التصدي لتغير المناخ، وحفـظ التنـو        

ــار الملوثــات العــضوية الثابتــة، ومنــع تــدهور الأراضــي    ــأ مكتــب ٢٠١٣وفي عــام . مــن آث ، هي
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 مــن تلــك المــشاريع الفرعيــة  ٤ ٠٠٠خــدمات المــشاريع سُــبل الإدارة التنظيميــة والماليــة لنحــو  
  . بلدا١٢٠ًأكثر من  في
  

  القضايا الشاملة  -زاي   
مكتــب الأمــم المتحــدة لخــدمات المــشاريع تركيــزه علــى الاســتدامة في عــام         كثــف   - ٨٢

، ســيقوم المكتــب بــالإبلاغ تبعــا لمجموعــة )٢٠١٧-٢٠١٤(وفي فتــرة الإبــلاغ التاليــة . ٢٠١٣
وبالنــسبة لعــام  . واســعة النطــاق مــن مؤشــرات الاســتدامة الاجتماعيــة والاقتــصادية والبيئيــة       

ــا   ٢٠١٣ ــلاغ وفق ــايير الاســتدامة المحــددة في الخطــة الا  ، ستواصــل المنظمــة الإب تيجية، ســترالمع
والبيئــة ، المستخلــصة مــن خــلال القــضايا الــشاملة المتعلقــة بالمــسائل الجنــسانية  ٢٠١٣-٢٠١٠

  .وتنمية القدرات الوطنية
، ساعد المكتب شركاءه في تنفيذ مبـادرات شـاملة لأهـداف الإسـهام     ٢٠١٣وفي عام     - ٨٣

ــا  ــة جميعه ــسي      وفي بعــض الح ــ. الأربع ــز الرئي ــل محــور التركي ــشواغل تمث ــك ال ــت تل الات، كان
  .للمشروع، ولكنها أُدمجت في معظم الحالات في مشروع يتوخى هدفا أساسيا مختلفا

  
  تنمية القدرات الوطنية    

 في المائة من جميع المـشاريع المدعومـة مـن مكتـب خـدمات المـشاريع                 ٤٨يعمل حوالي     - ٨٤
وفي معظـم  . سا من خلال تعزيـز المؤسـسات أو تنميـة المهـارات         في تنمية القدرات الوطنية، أسا    

. الحــالات، تــشمل المــشاريع ضــمن تــصميمها أنــشطة محــددة تتــصل بتنميــة القــدرات الوطنيــة    
فهنــاك، علــى ســبيل المثــال، مــشروع لزيــادة إمكانيــة الحــصول علــى خــدمات الطاقــة الحديثــة     

 Gates، بتمويــل مــن مؤســسة غيــتس والمــشاريع الزراعيــة في أفريقيــا جنــوب الــصحراء الكــبرى
وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، يتضمن مجموعة واسـعة مـن عناصـر التـدريب النظـامي، ونقـل                  

ــشبكي    ــربط ال ــارف، وال ــادل المع ــا، وتب ــذ    . التكنولوجي ــاء تنفي ــة القــدرات أثن وإلى جانــب تنمي
في مجال تنميـة القـدرات،       في المائة من المشاريع المنشأة نواتج محددة         ٣٠المشروع، يحقق حوالي    

  .مثل أدلة التدريب أو توفير التدريب المعتمد لموظفي الحكومة
وفي الحالات الـتي لم تـدرج فيهـا نـواتج تنميـة القـدرات تحديـدا في التـصميم الأصـلي،             - ٨٥

 في المائة مـن مـديري مـشاريع المكتـب إدراج بعـض عناصـر بنـاء القـدرات أثنـاء                  ٨ظل بمقدور   
 مـن خـلال تقـديم تـدريب أثنـاء أداء الوظيفـة بالتعـاون مـع الهيئـات أو المجتمعـات                       التنفيذ، غالبا 

فقــد قــام، علــى ســبيل المثــال، مــشروع لإصــلاح مــبنى إداري حكــومي في ليبريــا، يُنفــذ . المحليــة
  .بالنيابة عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بتقديم التدريب التقني للعمال المحليين

شـركاءه في تعزيـز المهـارات اللازمـة للبلـدان الناميـة لإدارة مبادراتهـا                ويساعد المكتـب      - ٨٦
فالشراكة الأوروبية مع البلديات، وهـو برنـامج واسـع النطـاق يمولـه الاتحـاد الأوروبي                 . الخاصة
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وحكومة سويسرا، على سـبيل المثـال، تحـرص علـى قيـام البلـديات المحليـة والمنظمـات المجتمعيـة                     
.  المشروع بنفـسها، في حـين يكتفـي المكتـب بتقـديم الـدعم الاستـشاري                صربيا بإدارة تنفيذ   في

وفي أفغانستان، دخل برنامج الأعمال المتعلقة بالألغام المدعوم من المكتـب مرحلـة متقدمـة مـن                 
  .التحول إلى الملكية الوطنية، حيث يتولى مواطنون أفغان معظم المناصب الإدارية

كتب في مجال إدارة المشاريع، وفر المكتب التـدريب         وكجزء من الدعم الذي يقدمه الم       - ٨٧
النظــامي أثنــاء تنفيــذ المــشاريع لــشركائه في مجموعــة مــن القطاعــات، ممــا ســاعد علــى توســيع     

ــوالي   ــارف لحـ ــارات والمعـ ــن   ٤٧ ٠٠٠المهـ ــر مـ ــيم أكثـ ــافة إلى تنظـ ــخص، بالإضـ  ١٢ ٠٠٠ شـ
 صلاح العديد من الأحياء   وكجزء من برنامج متكامل لإ    . الدورات التدريبية وحلقات العمل    من
ــة      في  ــام المكتــب، في إطــار شــراكة مــع وزارة الأشــغال العامــة ونياب ــرنس، هــايتي، ق بــورت أو ب
عــدة جهــات مانحــة، بتــدريب العمــال المحلــيين علــى إصــلاح وتــدعيم المنــازل الــتي تــضررت   عــن
  .الزلزال من
لهيئـات العامـة علـى      وكثيرا ما يقوم المكتـب، كمـورد مركـزي للـشراء، بتنميـة قـدرة ا                 - ٨٨

ــشفافية والمــساءلة     ــصورة تحقــق ال ــسلع والخــدمات ب ــدم المكتــب  ٢٠١٣وفي عــام . شــراء ال ، ق
 يوما من الخدمات الاستشارية في مجال المشتريات، فضلا عن قدر كـبير مـن خـدمات           ٢ ٧٢٥

ابـة  وفي هندوراس ونيكـاراغوا، وفـر المكتـب لقر        . تنمية القدرات أثناء التنفيذ المباشر للمشاريع     
 من العاملين في الحكومة المحلية تدريبا متعمقا في مجال المشتريات كجـزء مـن الـدعم المقـدم        ٦٠

لمـشاريع الميــاه والـصرف الــصحي والنظافـة الــصحية في المـدن الــصغيرة والمـدارس، بتمويــل مــن      
  .الوكالة السويسرية للتنمية والتعاون

ع التنميـة، علـى إشـراك المجتمـع المحلـي           ويركز المكتب، باعتبـاره خـبيرا في إدارة مـشاري           - ٨٩
 في المائــة مــن مــشاريع المكتــب يــشمل ٢٥، كــان ٢٠١٣وفي عــام . مــن أجــل خلــق أثــر دائــم

ففـي مـشروع لـلإدارة      . تمويلا ودعما من الجهات المانحة لإشراك المجتمعات المحليـة أثنـاء التنفيـذ            
يابـة عـن البرنـامج الإنمـائي، علـى          المستدامة للثـروة الحيوانيـة في غـرب أفريقيـا، ينفـذه المكتـب ن              

ــة مــن المــشاركة الكاملــة        ــتمكين المجتمعــات المحلي ــة ل ــة محلي ــة توجيهي ــال، أنــشئت لجن ســبيل المث
  .تنفيذ المشروع في
  

  المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة    
 في المائــة مــن المــشاريع المدعومــة مــن مكتــب الأمــم ٣٢، كانــت نــسبة ٢٠١٣في عــام   - ٩٠

وفي . دمات المــشاريع تعمــل مــن أجــل تحــسين المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة المتحــدة لخــ
ــق        ١٩ ــضمن تحقي ــصميم الأصــلي للمــشاريع يت ــة مــن تلــك الحــالات، كــان الت ــواتج ‘في المائ ن
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ففي مشروع يُنفذ بتمويل من حكومة كنـدا لـدعم وتعزيـز خـدمات              .  محددة ’جنسانية متوخاة 
  .العام ثال، أنشئت وحدة للقضايا الجنسانية داخل مكتب النائبالادعاء الفلسطيني، على سبيل الم

ففـي جمهوريـة    . وأدت مشاريع أخرى إلى زيادة المساواة عن طريق إعطاء المرأة صـوتا             - ٩١
الكونغو الديمقراطية، لم يقتصر مشروع للبنية التحتية ممول من البنك الدولي على تعليم النـساء               

 في المائـة علـى   ٣٠هـدف أيـضا إلى مـشاركة النـساء بنـسبة       مهارات البناء فحـسب، بـل كـان ي        
  . الأقل في لجان الإشراف على تشغيل وصيانة الأسواق والطرق الريفية التي يكتمل العمل فيها

وتتضمن مشاريع البنية التحتية الكبيرة التي ينفذها المكتـب، علـى نحـو متزايـد، خططـا                - ٩٢
 مليـون دولار    ٦٦، على سبيل المثـال، مـشروع قيمتـه          فهناك. معقدة للنظر في احتياجات المرأة    

في جنوب السودان، بتمويـل مـن حكومـة الولايـات المتحـدة، لإقامـة بنيـة تحتيـة تعـود بالفائـدة                   
ــربط القــرى بالأســواق       ــتي ت ــة ال ــل الطــرق الفرعي ــة، مث ــى المجتمعــات المحلي وتكفــل خطــط  . عل

ــن التنف     ــة م ــات المحلي ــساء والمجتمع ــشروع اســتفادة الن ــشطة     الم ــرامج عمــل وأن ــن خــلال ب ــذ م ي
  .للتخطيط وبناء القدرات تراعي الفوارق بين الجنسين

ــوارق بــين          - ٩٣ ــاة الف ــى مراع ــة عل ــدرات الدول ــى تطــوير ق ــشاريع عل وســاعدت بعــض الم
فقـد قـدم المكتـب الـدعم        . الجنسين، مثل مشروع ممارسات الـشرطة الديمقراطيـة في أفغانـستان          

 الأمـم المتحـدة لتقـديم المـساعدة في أفغانـستان لتنفيـذ المـشروع مـن          مجال إدارة الأموال لبعثة    في
وتقوم هذه المنظمـات بتوجيـه ضـباط الـشرطة          . خلال ثمان من منظمات المجتمع المدني الأفغانية      

ــوفير التــدريب لمحــو أميــة       ــر حــساسية في معالجــة حــالات العنــف المــترلي، وت ــوا أكث لكــي يكون
  .ن في التقدم في حياتهم المهنيةضابطات الشرطة النسائية لمساعدته

وحــتى في المـــشاريع الـــتي لم تُــدرج النـــواتج المتعلقـــة بالمــساواة بـــين الجنـــسين تحديـــدا      - ٩٤
 في المائـة مـن مـديري المـشاريع ادراج عناصـر             ١٠تصميمها الأصـلي، كـان بمقـدور حـوالي           في

تعزيــز الــشراكة بــين وهنــاك مــشروع ممــول مــن الاتحــاد الأوروبي ل . تتعلــق بــتمكين المــرأة فيهــا
السلطات العامـة والمجتمـع المـدني في العـراق، عمـل علـى ضـمان إشـراك المنظمـات النـسائية في                       

  .جميع أنشطة المشروع، وكفل تمثيل المرأة في الوفود الحكومية
وحرص أقل قليلا من ربع المشاريع الـتي تعمـل علـى تمكـين المـرأة علـى تعزيـز وصـول                        - ٩٥

الفـرص الاجتماعيـة، وبنـاء مرافـق مـصممة لـتمكين الفتيـات والنـساء مـن                  المرأة إلى الخدمات و   
ويقـوم المكتـب بتـشييد محكمـة في فلـسطين،           . الحصول على العدالة والتعلـيم والرعايـة الـصحية        

تشمل مداخل منفصلة للنساء للوصول إلى المحكمـة، وزنـازين مخصـصة الإنـاث فقـط، وغـرف                  
  .صلاة منفصلة، من بين عناصر أخرى
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ويود المكتب أن يرى المزيد من المشاريع التي تركز على المساواة بين الجنـسين وتمكـين         - ٩٦
 مجموعة أدوات لتعمـيم مراعـاة       ٢٠١٣ومع أخذ ذلك في الاعتبار، أنتج المكتب في عام          . المرأة

ــضايا المــساواة بــين        ــة معالجــة ق ــضوء علــى كيفي ــسلط ال ــوظفي المــشاريع ت ــساني لم المنظــور الجن
ساواة طوال دورة حياة المشروع بأكمله، من البدء حتى الإغلاق، بمـا يكفـل أخـذ           الجنسين والم 

وقــد أدمجــت مجموعــة الأدوات في جميــع  . أصــوات واحتياجــات النــساء والفتيــات في الحــسبان 
ــشاريع   ــى إدارة الم ــسية عل ــدريب الرئي ــذي يجــري    . دورات الت ومــن شــأن مؤشــر الاســتدامة ال

  . القضايا الجنسانية خلال دورة المشروع بأكملهاتجريبه الآن أن يحسِّن النظر في
  

مكتــب خــدمات المــشاريع ملتــزم بمراعــاة الاعتبــارات البيئيــة في مــشاريعه المتعلقــة    ‐ ٦الإطار       
  بالبنية التحتية

، أدى التــزام المكتــب بحمايــة البيئــة عنــد إدارة مواقــع البنــاء إلى فــوزه    ٢٠١٣في عــام   
  .ISO 14001، ١٤٠٠١يد المقاييس، الإيزو بشهادة المنظمة الدولية لتوح

، هـي معيـار   ISO 14001، ١٤٠٠١وشهادة المنظمة الدولية لتوحيد المقـاييس، الإيـزو     
ــار       ــيم وإدارة الآث ــر شــهرة في العــالم، وتُمــنح للمنظمــات الــتي تنــشط في تقي ــة الأكث إدارة البيئ

ة البيئيـة لمـساعدة مـديري     وللحصول علـى هـذه الـشهادة، وضـع المكتـب نظامـا لـلإدار              . البيئية
المــشاريع ورصــد ومراقبــة الأثــر البيئــي للمــشاريع مــن خــلال تــوفير توجيهــات بــشأن معالجــة    

  .النفايات، وحماية الحيوانات، وتحقيق أفضل استخدام للموارد الطبيعية
ويـسمح النظــام لمــديري المــشاريع بمتابعــة العوامــل البيئيــة بــصورة يوميــة، منــذ المراحــل    
ــة     الأولى ل ــد البيئي ــيم الفوائ ــلبية، وتعظ ــار س ــف أي آث ــشروع، لتخفي ــأثير   . لم ــر في ت ــا ينظ كم

المشروع على القضايا الاجتماعية والاقتصادية في المنطقة، بما يكفل حماية البيئـة وتحـسين حيـاة     
  .الناس في المجتمعات المعنية

مـن جوانـب    ونظام الإدارة البيئية جزء من حملة أكبر لدمج الاستدامة في كـل جانـب                 
عمل مكتـب خـدمات المـشاريع، وهـو يـوفر نهجـا منظمـا لتنفيـذ سياسـة المكتـب بـشأن البنيـة                        

  .التحتية المستدامة
  الاستدامة البيئية    

 في المائـة مـن المـشاريع الـتي يـدعمها مكتـب الأمـم المتحـدة            ٣٠، كـان    ٢٠١٣في عام     - ٩٧
 إمـا بـصورة مباشـرة أو مـن خـلال      لخدمات المشاريع تعمل من أجل تحـسين الاسـتدامة البيئيـة،     

كفالة تنفيذ المشاريع الأخرى في مجالات المساعدة الإنسانية وبناء الـسلام والتنميـة بـأكبر قـدر                  
وتــضمن ذلــك الاســتخدام المــستدام للمــوارد الطبيعيــة،  . ممكــن مــن مراعــاة الاعتبــارات البيئيــة 

  .وإدماج تقنيات البناء المستدامة، وتشجيع الطاقة المتجددة
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وإلى جانب المئات من المشاريع الفرعية البيئية التي يديرها برنامج المِنح الـصغيرة التـابع                 - ٩٨
 مــن المــشاريع الــتي ينفــذها المكتــب علــى البيئــة في المقــام ٥٠لمرفــق البيئــة العالميــة، ركــز حــوالي 

  ). انظر الهدف الرابع(الأول 
 المتعلقــة بالبيئــة الــتي يــدعمها  مــن المــشاريع غــير١٠٠وتــضمن عــدد يزيــد قلــيلا علــى   - ٩٩

 في المائـة آخـرون مـن    ١١المكتب، ضمن تصميمها، عناصر تتعلق بمراعاة البيئـة، بينمـا أضـاف          
  .مديري المشاريع عناصر لزيادة الاستدامة البيئية أثناء التنفيذ

ولدى تنفيذ المشاريع، يستخدم المكتب بـصورة متزايـدة نظـام الإدارة البيئيـة لتحديـد                 - ١٠٠
وإدارة المخاطر البيئية، ويعمل بشكل وثيق مع المجتمعات المحليـة لتقليـل الآثـار الـسلبية إلى أدنى                  

ففــي مــشروع ممــول مــن اليابــان لبنــاء الطــرق في جنــوب الــسودان، علــى ســبيل المثــال،    . حــد
تنفيذ عدة تدابير بعد إجراء استعراض بيئي، شملت تحسين معالجة النفايات، والحد مـن قطـع                تم
  . شجار، وتهدئة الغبار من خلال رش المياه، وإصلاح المركبات للحد من أبخرة العادمالأ

وكثير من المشاريع التي يـدعمها المكتـب تعطـي أولويـة للاسـتخدام المـستدام للمـوارد            - ١٠١
وأدمجـت تقنيــات البنــاء المــستدام  . الطبيعيـة، مــن اختيــار مــواد البنـاء إلى تــشجيع إعــادة التــدوير  

 التــشييد حيثمــا كــان ذلــك ممكنــا، مثــل اســتخدام الخيــزران لبنــاء مركــز اتــصالات  مــشاريع في
مناخي، يُدار بكامله بالطاقة الشمسية، لخفض الانبعاثات الناجمة عـن إزالـة الأحـراج وتـدهور                

  .الغابات في إندونيسيا بتمويل من النرويج
عنــد الرقابــة علــى وطبقــت مــشاريع كــثيرة معــايير بيئيــة خــلال عمليــات الــشراء، أو    - ١٠٢

المــنح، عــن طريــق التوســع في اســتخدام معــايير مــستقاة مــن مبــادئ الأمــم المتحــدة التوجيهيــة     
ومن أمثلة ذلك مشروع ممول مـن بنـك         . لمشتريات المنتجات المستدامة في مستندات العطاءات     

  .التنمية للبلدان الأمريكية لشراء معدات ومستلزمات طبية لحكومة السلفادور
ــر     وع - ١٠٣ ــتخدام آخـ ــا لـــضمان اسـ ــا خاصـ ــولي اهتمامـ ــه، يـ ــيط المكتـــب لعملياتـ ــد تخطـ نـ

ويـؤدي هـذا إلى تـشييد مبـانٍ أكثـر متانـة         . التكنولوجيات وأحـدث تقنيـات التـشييد المـستدامة        
وقد قام المكتب بتشييد مجمع برنـامج الأغذيـة العـالمي الجديـد في إثيوبيـا                . باستخدام موارد أقل  

  . فيضانات والهزات الأرضية والعواصف الرملية والحرارة الشديدةبطريقة تكفل حمايته من ال
وجرى تشجيع تكنولوجيات الطاقة المتجـددة حيثمـا أمكـن، بمـا في ذلـك مـن خـلال                    - ١٠٤

تركيب ألـواح لتوليـد الطاقـة الشمـسية في مـشاريع البنيـة التحتيـة المكتملـة، مثلمـا كـان الحـال                        
ــادات طــب الأطفــال الجديــدة    في ــة   ثــلاث مــن عي ــشييدها بالنياب ــام المكتــب بت  في ســيراليون، ق
  .اليونيسيف، بتمويل من حكومة أيرلندا عن
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	موجز
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	وفي عام 2013، بلغ حجم تنفيذ أعمال المكتب 1,14 بليون دولار، مقارنة بـ 977 مليون دولار في عام 2012، حيث بلغت الالتزامات الجديدة مستوى قياسيا وصل إلى 1,96 بليون دولار، بزيادة عن مستواها السابق البالغ 1,35 بليون دولار. واستمر التنفيذ في البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتأثرة بالنزاع في الزيادة كنسبة مئوية من مجموع التنفيذ. وحرص المكتب على السيطرة على التكاليف بصورة صارمة، بما يكفل الحفاظ على متانة مركزه المالي، ويغرس الثقة في صفوف الشركاء، ويظهر قوة نموذج الأعمال الذي يقدمه المكتب.
	وشملت نتائج العمليات الرئيسية التي تم إنجازها بالنيابة عن الشركاء إنشاء أو إصلاح 81 جسرا، و 560 3 كيلومترا من الطرق، و 35 مدرسة، و 26 مستشفى وعيادة صحية. وقام المكتب بشراء أكثر من 000 19 وحدة من الآلات والمعدات لشركائه، فضلا عن أكثر من 000 4 مركبة، و 11.3 مليون جرعة من الأدوية. وتم تدريب ما يزيد على 000 47 فرد؛ وجرى تنظيم 288 اجتماعا رفيع المستوى. وقدم المكتب ما يربو على 600 14 يوم من الخدمات الاستشارية لشركائه.
	وخلال مدة الخطة الاستراتيجية للمكتب، 2010-2013، شهدت المنظمة تحولا شاملا. فالمكتب الآن قوي من الناحية المالية، ولديه ولاية واضحة تتحدد فيها خطوط المساءلة، ويشهد طلبا قياسيا على خدماته. وتأسست قاعدة صلبة لتنفيذ الخطة الاستراتيجية، 2014-2017، بما يوفر دعما أفضل للشركاء في تحقيق التنمية المستدامة.
	عناصر مقرر
	قد يرغب المجلس التنفيذي في أن يحيط علماً بــما يلي: (أ) المساهمات الملموسة التي قدّمها مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع، وتمت في غالب الأحيان في بيئات تفرض أشد التحديات، من أجل تحقيق نتائج العمليات للأمم المتحدة وشركائها في عام 2013؛ (ب) التحول الشامل الذي شهده مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع خلال مدة الخطة الاستراتيجية، 2010-2013؛ (ج) القاعدة الصلبة التي تأسست لتنفيذ الخطة الاستراتيجية، 2014-2017، التي تتركز على التنمية المستدامة.
	المحتويات
	الفصل
	الصفحة
	أولا - مقدمة  
	4
	ثانيا - إطار النتائج الإدارية  
	4
	ألف - منظور الشركاء  
	4
	بـــاء - منظور أسلوب الأداء  
	7
	جيم - منظور البشر 
	9
	دال - المنظور المالي 
	10
	ثالثا - النتائج التشغيلية 
	11
	ألف - إطار النتائج  
	11
	بـــاء - النتائج الرئيسية المتحققة بالنسبة للشركاء  
	12
	جيم - الهدف الأول - إعادة بناء السلام والاستقرار بعد النـزاع 
	15
	دال - الهدف الثاني - الإنعاش المبكِّر للمجتمعات المتأثرة بالكوارث الطبيعية 
	19
	هاء - الهدف الثالث - قدرة السكان على تنمية الاقتصادات المحلية والحصول على الخدمات الاجتماعية 
	21
	واو - الهدف الرابع - الاستدامة البيئية والتكيُف مع تغُّير المناخ 
	23
	زاي - القضايا الشاملة 
	24
	أولاً - مقدّمة
	1 - يسُرّ المدير التنفيذي أن يحيط المجلس التنفيذي علماً بالتقدُّم المحرز خلال عام 2013 في تنفيذ الخطة الاستراتيجية لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع للفترة 2010-2013. ففي عام 2013، قدم المكتب الدعم للشركاء في تحقيق نتائج ملموسة للمحتاجين، وغالبا ما كان ذلك يتم في بيئات تفرض أشد التحديات. وفي قيام المكتب بذلك، أدخل المعايير الدولية للكفاءة والفعالية والشفافية في عمليات شركائه، وأسهم في التنمية المستدامة.
	2 - وفي أيلول/سبتمبر 2013، وافق المجلس التنفيذي على الخطة الاستراتيجية لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع للفترة 2014-2017. وتسلط الخطة الضوء على الاستدامة، والتركيز والتميز، وتشدد على بناء القدرة الوطنية. وهي تبين بوضوح كيف يمكن للمنظمة النهوض بممارسات التنفيذ المستدامة في سياقات التنمية والمساعدات الإنسانية وبناء السلام، بما يكفل على الدوام تحقيق أو تجاوز توقعات الشركاء.
	3 - وفي حين يتبع الهيكل العام لهذا التقرير الصيغة المتبعة في السنوات السابقة، فإن محتواه يعكس أيضا التدابير التي اتخذت في عام 2013 لإدماج مواضيع الخطة الاستراتيجية الجديدة. ويوجز المرفق 5، المتاح على الموقع الشبكي للمجلس التنفيذي، النتائج التي تحققت في الفترة من 2012 إلى 2013.
	ثانياً - إطار النتائج الإدارية
	ألف - منظور الشركاء
	4 - في عام 2013، بلغ حجم تنفيذ ما أنجزه مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع عموما 1.14 بليون دولار، مقارنة بـ 997 مليون دولار في عام 2012. وتُعزى هذه الزيادة بشكل رئيسي إلى ازدياد الدعم الذي يقدمه المكتب للعمليات في أفغانستان وهايتي وميانمار والصومال واليمن، فضلا عن زيادة العمل مع الشركاء في الاستجابة للأزمة في مالي وسوريا. واستمرت الزيادة في معدلات الإنجاز في البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتضررة من النزاعات، لتصل إلى 62 في المائة من مجموع الإنجاز، مقارنة بـ 51 في المائة في عام 2012. ويشهد هذا الاتجاه على ثقة الشركاء في قدرة المكتب على العمل في تلك البيئات المليئة بالتحديات.
	5 - وفي عام 2013، بلغت نسبة حجم الأعمال التي نفذها المكتب بالنيابة عن منظومة الأمم المتحدة 60 في المائة، بانخفاض عن نسبة 65 في المائة المنفذة في عام 2012، وإن كانت قريبة من أرقام السنوات السابقة. ومرة أخرى، كان برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أكبر شريك للمكتب في منظومة الأمم المتحدة، حيث استأثر بـ 280 مليون دولار، أي بنسبة 25 من مجموع التنفيذ، بما يمثل انخفاضا نسبته 6 في المائة مقارنة بعام 2012. وشمل ذلك موارد عادية موفرة من البرنامج الإنمائي بمبلغ 30 مليون دولار، مع تمويل آخر من البرنامج الإنمائي أو يديره البرنامج الإنمائي قدره 250 مليون دولار. وشمل ذلك مبلغ 16 مليون دولار، عمل فيها مكتب خدمات المشاريع في شراكة مباشرة مع البرنامج الإنمائي، ومبلغ 71 مليون دولار من مرفق البيئة العالمية، ومبلغ 73 مليون دولار من خلال اتفاقات الخدمات الإدارية التي توفر تمويلها من البلدان المضيفة، و 90 مليون دولار من الصناديق الاستئمانية المتعددة الشركاء التي يديرها البرنامج الإنمائي بالنيابة عن مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية. أما ثاني أكبر شريك من الأمم المتحدة فهو إدارة عمليات حفظ السلام، التي استأثرت بـ 204 ملايين دولار، أو 18.1 في المائة من نفقات التنفيذ، بالمقارنة بنسبة 17.8 في المائة في عام 2012. وشملت الاتجاهات الأخرى التي سادت في عام 2013 بين الشركاء من الأمم المتحدة زيادة التنفيذ بالنيابة عن مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، حيث ارتفع من 22.5 مليون دولار في عام 2012 إلى 40 مليون دولار. كما ازدادت خلال عام 2013 خدمات الدعم المقدمة لكل من برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (موئل الأمم المتحدة) ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة.
	6 - أمّا أكبر شراكة مع حكومة من الحكومات في عام 2013، فكانت مع حكومة أفغانستان، وتلتها الشراكة مع حكومتي بيرو وغواتيمالا، على التوالي. وفي أفغانستان، كانت أغلبية الخدمات في شكل دعم مباشر للحكومة، بينما في بيرو وغواتيمالا، استمرت الشراكة مع الحكومتين من خلال اتفاقات الخدمات الإدارية مع البرنامج الإنمائي. وبلغ مجموع الدعم المباشر المقدم إلى الحكومات، بما في ذلك من خلال هذه الاتفاقات، 29 في المائة بالمقارنة بنسبة 31 في المائة في عام 2012. ويعكس هذا الانخفاض إكمال سلسلة من عقود الشراء الواسعة النطاق، فضلا عن تغير البيئة التشريعية في بعض البلدان. 
	7 - ودخل مكتب خدمات المشاريع في شراكة مع المؤسسات المالية الدولية، بما في ذلك من خلال مجموعة من هياكل الشراكة مع البنك الدولي في مشاريع قيمتها 77 مليون دولار. وزاد التنفيذ المباشر لحساب البنك الدولي من مبلغ 14.4 مليون دولار في عام 2012 إلى 15.1 مليون دولار.
	8 - وازداد عمل مكتب خدمات المشاريع لحساب الاتحاد الأوروبي من 34 مليون دولار عام 2012 إلى 43 مليون دولار. ففي تونس، على سبيل المثال، يقوم المكتب بإصلاح سجني المسعدين وقابس. وبلغ مجموع الأعمال الجديدة الموقعة في عام 2013 مع الاتحاد الأوروبي 54 مليون دولار، مقارنة بـ 90 مليون دولار في العام السابق. 
	9 - وواصل مكتب خدمات المشاريع تعزيز شراكته مع الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا، حيث كان المتلقي الرئيسي لمساعدات الصندوق في كمبوديا وميانمار. وعلى الصعيد العالمي، قدم المكتب خدمات تربو قيمتها على 46 مليون دولار، وعمل كوكيل تمويلي محلي للصندوق في 15 بلدا.
	10 - وكانت أكبر حكومة مانحة لمشاريع المكتب، في الحالات التي يمكن فيها عزو التنفيذ لإحدى الحكومات بصورة مباشرة، هي حكومة اليابان، التي قدمت تمويلا كبيرا لأنشطة البنية الأساسية في أفغانستان وجنوب السودان. وجاءت حكومة كندا في المركز الثاني، وأعقبتها حكومات كل من الولايات المتحدة وهولندا وإيطاليا.
	11 - ويدير مكتب خدمات المشاريع عددا محدودا من الصناديق الاستئمانية المجمعة، أكبرها في ميانمار أو يعمل على الصعيد العالمي. وكانت حكومات أستراليا والدانمرك والسويد والمملكة المتحدة، وكذلك المفوضية الأوروبية، من أبرز المساهمين في هذه الصناديق.
	12 - وفي عام 2013، كانت أكبر بلدان التنفيذ هي أفغانستان وجنوب السودان وميانمار والصومال وهايتي، بهذا الترتيب، بينما كان ترتيبها في عام 2012 كالتالي: أفغانستان وجنوب السودان وميانمار وبيرو والصومال.
	13 - ووصلت الاتفاقات الجديدة الموقعة بين المكتب وشركائه مستوى قياسيا في عام 2013، حيث بلغ مجموعها 1.96 بليون دولار، بارتفاع عن مستواها في العام السابق البالغ 1.35 بليون دولار. وكان هناك نمو قوي في كل من أفغانستان وميانمار، بينما كانت هناك زيادات كبيرة في العراق وسوريا واليمن.
	14 - وتستخدم أحجام التنفيذ كطريقة لقياس حجم مساهمات مكتب خدمات المشاريع. غير أنه لما كانت المنظمة تعمل على نحو متزايد من خلال الأنظمة الوطنية عن طريق تقديم الخدمات الاستشارية، فإن أرقام التنفيذ لا تعبر عن كامل أثر الجهود التي يبذلها المكتب. ففي أفغانستان وجنوب السودان، على سبيل المثال، يقوم المكتب بتقديم المساعدة التقنية وتنمية القدرات داخل وزارات الأشغال العامة وغيرها من وحدات البنية الأساسية الحكومية. وتنخفض أرقام تنفيذ هذه المشاريع لأن تمويل تنفيذ أعمال البنية الأساسية يظل في يد الحكومة، بما يعزز استدامة المبادرات. 
	15 - وينظم المكتب عمله حول ثلاث ممارسات للتنفيذ هي: البنية الأساسية المستدامة، وعمليات الشراء المستدامة، والإدارة المستدامة للمشاريع. وفي عام 2013، كانت نسبة 43 من التنفيذ تُعزى لإدارة المشاريع، و 30 في المائة للبنية الأساسية، و 18 في المائة للشراء، و 9 في المائة للخدمات الإدارية الأخرى التي يطلبها الشركاء. وحيث أن الطلب هو الذي يدفع عمل المكتب، فستكون هناك تغييرات سنوية في تلك الأرقام. 
	بـاء - منظور أسلوب الأداء
	16 - يظل مكتب خدمات المشاريع يتخذ من المعايير الدولية مرجعا أساسيا له. ففي عام 2013، حصلت المنظمة على أربع شهادات مرموقة لإدارة المشاريع من مجموعة APMG-International، التي تقف وراء منهجية Prince2، ومن معهد إدارة المشاريع. وتدعم الشهادات وضع المكتب كوكالة عالمية رائدة في إدارة المشاريع للعمليات الإنمائية والإنسانية وعمليات بناء السلام. وحصل الفريق المعني بالهياكل الأساسية المستدامة التابع للمكتب على شهادة المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس، الإيزو 14001، ISO 14001، وهي الشهادة الأكثر شهرة في العالم في ميدان الإدارة البيئية، وتمنح للمنظمات التي تنشط في تقييم وإدارة آثارها البيئية.
	17 - وقامت المؤسسة الأوروبية لإدارة الجودة بتقييم مكتب خدمات المشاريع والتصديق على أدائه. وحدد هذا التقييم الأساسي نقاط القوة، وطرح دليلا لمواصلة التحسن.
	18 - وتقاسم المكتب المعارف التي اكتسبها. فقام، على سبيل المثال، بتنظيم حلقات عمل عن إدارة المشاريع، أجريت للشركاء في 21 بلدا، وحضرها أكثر من 300 1 شخص.
	19 - وتماشيا مع طموحات الخطة الاستراتيجية، 2014-2017، أنشئ برنامج لتوفير الموارد المخصصة والتركيز والتنسيق لمبادرات الاستدامة في كافة أنحاء مكتب خدمات المشاريع. وتم تطوير مؤشر ”الاستدامة“ لاستعراض وتحسين ارتباطات المشاريع التي يضطلع بها المكتب. وتثري هذه المنهجية المحادثات التي تجري مع الشركاء بشأن الاستدامة، من حيث تقييم الآثار الاجتماعية والبيئية والاقتصادية المحتملة لمشروع ما، وكذلك آثاره على القدرات الوطنية. كما أنها تسمح برصد نواتج الاستدامة طوال دورة حياة المشروع والإبلاغ عنها. ويتمثل الهدف في إنشاء خط أساس للاستدامة لمشاريع المكتب بحلول نهاية عام 2014.
	20 - واتخذت عدة تدابير لإعادة تنظيم المهام على الصعيد الإقليمي وعلى مستوى المقر لكفالة فعالية استخدام الموارد ووضع المنظمة في الوضع الذي يمكنها من تنفيذ الخطة الاستراتيجية التالية. ومن بين التحسينات الأخرى، أنشئت دائرة الممارسات والمشورة المتكاملة لتقديم المشورة المتسقة والفعالة للعمليات؛ وأنشئ المكتب العالمي لخدمات الشركاء لإدارة المشاريع المتعددة المناطق، ولتعزيز العلاقات مع الشركاء العالميين؛ وأُسندت مسؤوليات إضافية للفريق المعني بالممارسات المتعلقة بالموارد البشرية من أجل إدارة التغيير، وجرى تعزيز فريق الممارسات المالية لتحسين دوره في رسم الاستراتيجيات ووضع الميزانيات.
	21 - وفي عام 2013، أعاد مكتب خدمات المشاريع بناء قاعدة بيانات موردي الأمم المتحدة في السوق العالمية، التي هي بمثابة نافذة موحدة يمكن للموردين المحتملين من خلالها أن يسجلوا أنفسهم لدى منظمات الأمم المتحدة. وتستأثر هذه المنظمات بأكثر من 99 في المائة من مجموع مشتريات الأمم المتحدة.
	22 - وخلال عام 2013، تحسن معدل تنفيذ توصيات مراجعة الحسابات. وبلغ المعدل العام لتنفيذ توصيات مراجعة الحسابات الصادرة فيما بين عامي 2008 و 2013 نسبة 91 في المائة. 
	23 - وفي عام 2013، تلقى الموظف المعني بالأخلاقيات 416 إحالة. وترد تفاصيل هذه الإحالات في تقرير مخصص لهذا الأمر (DP/OPS/2014/4) لعرضه على المجلس التنفيذي في دورته السنوية.
	24 - وكجزء من استعراض نظم المؤسسة، كلف مكتب خدمات المشاريع بإجراء تقييم مستقل لنظام التخطيط المركزي للموارد في المكتب. وكانت التوصية تدعو للاستعاضة عن النظام الحالي بحل يتناسب بشكل أفضل مع احتياجات المكتب. ويتبين ذلك في مشروع ميزانية المكتب المقدم في أيلول/سبتمبر 2013. وفي كانون الثاني/يناير 2014، تقرر المضي قدما في تنفيذ النظام الجديد، الذي يهدف إلى إحداث تحول في شكل نظم المعلومات في مكتب خدمات المشاريع، لخلق مجموعة أكثر ذكاءً ومرونة وتكاملا من العمليات والنظم، بما يمكن المنظمة من دعم الشركاء بصورة أكثر كفاءة.
	الإطار 1 - اكتساب الاعتراف كوكالة رائدة في مجال المشتريات المستدامة
	في عام 2013، اختير مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع للانضمام إلى لجنة استشارية رفيعة المستوى من أجل وضع خطة عالمية جديدة للترويج للمشتريات المستدامة. وتسعى مبادرة المشتريات العامة المستدامة، التي أطلقت في مؤتمر ريو+20، إلى مساعدة الحكومات على تعظيم الفوائد البيئية والاقتصادية والاجتماعية من المشتريات العامة.
	ويمكن أن تعني المشتريات المستدامة النظر في كفاءة وقود المركبات، أو شراء القرطاسية المصنوعة من ورق معاد تدويره، أو الشراء من الأعمال التجارية المملوكة لنساء أو لأقليات. وبالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، يساعد مكتب خدمات المشاريع في تطوير الأدوات والموارد والمعارف من أجل توسيع نطاق المشتريات المستدامة في منظومة الأمم المتحدة. وكوكالة رائدة في هذا الميدان، يوفر المكتب بالفعل التدريب والخدمات الاستشارية للشركاء ولمنظمات الأمم المتحدة الزميلة.
	وفي عام 2013، حصل مكتب خدمات المشاريع على شهادة في مجال المشتريات المستدامة من المعهد المعتمد للمشتريات والإمداد، أقر فيها بتفوق المكتب في سياسات وإجراءات وممارسات الشراء.
	جيم - منظور البشر
	25 - وصل مجموع قوة العمل في المكتب في نهاية عام 2013 إلى 602 7 فردا، بزيادة عن العدد البالغ 366 6 في العام السابق. ومن هذا العدد، كان هنـــاك 850 موظفا، وكذلك 752 6 من العاملين بموجب اتفاقات تعاقدات فردية (732 من الموظفين الدوليين و 020 6 موظفا محليا). وقد عيَّن مكتب خدمات المشاريع 142 موظفاً في عام 2013. وضم هذا العدد 84 من الموظفين الدوليين من الفئة الفنية، و 19 موظفا وطنيا من الفئة الفنية، و 39 من فئة الخدمات العامة. وبلغ عدد الموظفين الذين تركوا العمل بالمكتب 157 موظفا. وبلغ بالتالي معدّل دوران الموظفين 18.5 في المائة، بزيادة عن نسبة 15,8 في المائة في عام 2012. وشكلت النساء نسبة 36 في المائة من مجموع الموظفين. ويعزز المكتب جهوده لزيادة توظيف النساء ضمن الإطار الجديد للمؤسسة بأسرها المتعلق بالمساواة بين الجنسين. ويشمل ذلك تدابير لتطوير أنشطة دعوة موجهة إلى النساء المهنيات، وتوفير برامج للتوجيه والقيادة، وتعزيز سياسات الموارد البشرية، والارتقاء بمستوى المساءلة بين المديرين. وسيجرى استعراض جنساني في المقر وفي جميع المكاتب لتحديد الاحتياجات وصياغة توصيات ملموسة لتحقيق المساواة بين الجنسين.
	26 - وتم في عام 2013 تطوير عمليات ونظم جديدة، من بينها نظام لكشوف المرتبات يكفل التشغيل الآلي الكامل لعمليات تجهيز مرتبات قرابة 000 3 فرد من العاملين بموجب اتفاقات تعاقدات فردية، بما يقلل بدرجة كبيرة من المهام الإدارية للمديرين. ووُضعت خطة لإنشاء صندوق ادخار للعاملين بموجب اتفاقات، الذين يمكنهم ادخار 7,5 في المائة من مرتباتهم بينما يساهم مكتب خدمات المشاريع بـ 15 في المائة. واستحدثت بنود جديدة لتحسين ظروف العمل، بما في ذلك منح إجازة مشقة للعاملين في مراكز العمل الشاق، وإصدار عقود لمدة سنتين، ومنح إجازة الأمومة للموظفين الدوليين العاملين بموجب اتفاقات التعاقدات.
	27 - وفي عام 2013، عزز المكتب إدارة أداء الموظفين مع إكمال مبادرة”مكافآت الأداء والتقدير والجزاءات“ سنتها الثالثة. وفي تموز/يوليه، حظيت المبادرة بتأييد لجنة الخدمة المدنية الدولية، التي شجعت استمرارها، ونوهت بأثرها الايجابي على إدارة الأداء. وارتفع معدل إنجاز تقييمات الأداء إلى 97 في المائة منذ استحداث المبادرة. وفي عام 2013، استحدث برنامج للتدريب على إدارة الأداء لجميع المشرفين، بينما أدت المبادرة إلى الاحتفاء بما يزيد على 20 زميلا من زملاء العمل لما قدموه من مساهمات استثنائية، حيث تم منحهم جوائز في احتفال سنوي. وتبين نتائج استقصاء خارجي أن الموظفين اكتسبوا فهما متزايدا للصلة بين الأداء وإنجاز أهداف الأعمال. وتوفر المبادرة أيضا أدوات لمعالجة التقصير في الأداء. 
	28 - وفي عام 2013، شارك ما يزيد على 800 2 من موظفي المكتب في أنشطة أو برامج التعلُّم، وهو عدد يفوق العدد البالغ 865 1 موظفا في عام 2012. وتم منح حوالي 50 من كبار المديرين شهادات من خلال برنامج لتطوير القيادات الإدارية يديره المكتب في شراكة مع هيئة eCornell التابعة لجامعة كورنيل بالولايات المتحدة. كما يدخل المكتب في شراكة مع كلية موظفي الأمم المتحدة، مما يكفل مشاركة ممثلي المكتب في تدريب قيادات أفرقة الأمم المتحدة القطرية. ويشارك ما يزيد على 200 زميل في عملية الحصول على شهادات مهنية خارجية، تديرها جهات منها رابطة المحاسبين القانونيين المعتمدين (71 مشاركا) والمعهد المعتمد لشؤون الشراء والإمداد (117 مشتركا). وشارك ما يزيد على 500 موظف في امتحان الحصول على شهادة Prince2 لإدارة المشاريع أو في برنامج الحصول على شهادة في إدارة المشاريع الذي ينظمه المكتب.
	29 - وقد أظهر الاستقصاء العالمي للموظفين الذي أجرى في كانون الثاني/يناير 2014، أن النسبة المئوية للموظفين الراضين عن وظائفهم ارتفعت إلى 85 في المائة، وهي أعلى من النسبة البالغة 84 في المائة في عام 2012، و 82 في المائة في عام 2011. 
	دال - المنظور المالي
	30 - خلال عام 2013، نفذ المكتب ما قيمته 1,14 بليون دولار من خدمات المشاريع مقابل 997 مليون دولار في عام 2012، بزيادة نسبتها 16 في المائة. وبلغ صافي الإيرادات المتصلة بالمشاريع 62,6 مليون دولار، بالمقارنة بـ 58,5 مليون دولار في عام 2012. وبلغت الإيرادات المتنوعة المكتسبة 6,4 ملايين دولار مقابل 11,1 مليون دولار، بينما بلغت إيرادات الخدمات 9.3 ملايين دولار مقابل 9.2 ملايين دولار. وبلغت نفقات الإدارة 55.2 مليون دولار مقارنة بمبلغ 55.7 مليون دولار في العام السابق، أي بنقصان يبلغ حوالي 1 في المائة. وأسفر هذا عن فائض صافٍ في الإيرادات في مواجهة النفقات، بعد الاعتمادات المرصودة من أجل الشطب، قدره 9.8 ملايين دولار مقارنة بـ 8.2 ملايين دولار في عام 2012. 
	31 - وفي شباط/فبراير 2014، عرض فريق من الخبراء آراءهم بشأن توزيع المسؤولية المالية بين مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي فيما يتعلق بحساب الصندوق المشترك بينهما. ونتيجة لذلك، تلقى مكتب خدمات المشاريع مبلغ 6.4 ملايين دولار، تم إدراجه في البيان المالي لعام 2013.
	32 - وتشير إعادة تقييم اكتوارية لالتزامات المكتب المتعلقة بنهاية الخدمة للموظفين إلى أن هذه الالتزامات كانت في نهاية عام 2013 تزيد بمبلغ حوالي 7.4 ملايين دولار عن ما كانت عليه في نهاية عام 2012. وبحلول نهاية السنة المالية 2013، كان بمقدور مكتب خدمات المشاريع أن يموِّل بالكامل الزيادة في التزاماته المتعلقة بنهاية الخدمة، وأن يتجاوز الاحتياطي الإلزامي المستهدف على النحو المحدد بموجب الصيغة المنقحة التي اعتمدها المجلس التنفيذي. 
	33 - وأرقام النفقات والإيرادات ورصيد الاحتياطي المشار إليها أعلاه بالنسبة لعام 2013 هي أرقام مبدئية قام المكتب بحسابها، ويمكن أن تكون عرضة للتغيير. ولا يزال يتعين إخضاع هذه الأرقام للتحقق ومراجعة الحسابات من جانب مجلس مراجعي حسابات الأمم المتحدة. 
	ثالثاً - النتائج التشغيلية
	ألف - إطار النتائج
	34 - ثمة أهداف أربعة رفيعة المستوى تحدد أعمال مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع للفترة 2010-2013. وهي تُوصف بأنها ”أهداف الإسهام“ على أساس أن المكتب يسهم في النتائج التي يحققها شركاؤه. وترد النتائج التشغيلية التي حققها المكتب لشركائه خلال عام 2012 بصورة إجمالية في القسم المتعلق بالنتائج الرئيسية أدناه، ثم يجري توزيعها بعد ذلك فيما بين أهداف الإسهام الأربعة. 
	35 - واستأثر الهدف الأول، وهو إعادة بناء السلام والاستقرار بعد النزاع، بنسبة 41 في المائة من عمل المكتب بالنيابة عن الشركاء في عام 2013 (بارتفاع عن نسبة 37 في المائة في عام 2012)؛ واستأثر الهدف الثاني، وهو الانتعاش المبكر للمجتمعات المتأثرة بكوارث طبيعية، بنسبة 8 في المائة (بارتفاع عن نسبة 5.5 في المائة)؛ واستأثر الهدف الثالث، وهو قدرة الأفراد على تنمية الاقتصادات المحلية والحصول على الخدمات الاجتماعية، بنسبة 41 في المائة (بانخفاض عن نسبة 49 في المائة)؛ واستأثر الهدف الرابع، وهو الاستدامة البيئية والتكيف مع تغير المناخ، بنسبة 9 في المائة (بارتفاع عن نسبة 8.5 في المائة).
	36 - في عام 2013، دعم مكتب خدمات المشاريع 230 1 مشروعا من المشاريع الجاري تنفيذها بالنيابة عن شركائه. ويمكن الإطلاع على معلومات تفصيلية عن هؤلاء الشركاء في أمثلة المشاريع المدرجة في الأقسام باء - زاي في هذا الفصل، وفي المرفق 2 (متاح على الموقع الشبكي للمجلس التنفيذي).
	37 - وقبل المكتب ارتباطات جديدة بناء على استعراض دقيق لامتثالها للولاية والقيم والكفاءات الأساسية المنصوص عليها في خطته الاستراتيجية وفي مقررات المجلس التنفيذي ذات الصلة، وكذلك توافقها مع أهداف الأمم المتحدة على المستوى القطري ودعمها لتلك الأهداف. وتضمن قبول المشاريع الجديدة إجراء تقييم شامل لمخاطر التنفيذ، مع توقع استرداد كافة التكاليف.
	باء - النتائج الرئيسية المتحققة بالنسبة للشركاء
	38 - في عام 2013، قام مكتب خدمات المشاريع بتشييد أو إصلاح 81 جسرا، ومسافة 560 3 كيلومترا من الطرق، ومدرجين للطيران، ومرفأً واحدا، وذلك بالمقارنة بما عدده 27 جسرا، و631 2 كيلومترا من الطرق، و 4 مدارج للطائرات، و 6 مرافئ في عام 2012.
	39 - وقام المكتب بإدارة تشييد أو إصلاح 31 مدرسة، و 15 منشأة جامعية، و 10 مستشفيات، و 16 عيادة صحية، و 7 مختبرات. وفي عام 2012، كانت الأرقام كما يلي: 40 مدرسة، و 7 مستشفيات، و 5 عيادات صحية، و 36 مرفقا طبيا آخر مثل المختبرات وأقسام الولادة.
	40 - وفي عام 2013، تم إنشاء أو تجديد 7 مراكز للشرطة، و7 سجون، فضلاً عن 7 من دور المحاكم، و 35 من المباني الأخرى للإدارات الحكومية. وفي عام 2012، قام المكتب بإنشاء أو تجديد 25 مركزاً للشرطة، وسجنين، و 4 من مراكز الاحتجاز، فضلاً عن دارين للمحاكم، 73 من المباني الأخرى للإدارات الحكومية.
	41 - ووفر أكثر من ثلث المشاريع التي يدعمها المكتب فرص عمل للسكان المحليين، غير أن 20 في المائة منهم فقط هم الذين أتيحت لهم الإمكانية المباشرة أو القدرة على قياس عدد أيام العمل التي تم توفيرها. وولدت تلك المشاريع الـ 55 وحدها نحو 2.5 مليون يوم عمل بأجر للسكان المحليين.
	42 - وفي عام 2013، دعم المكتب أعمال إزالة الألغام التي تضطلع بها دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام والشركاء في 18 بلدا وإقليما. وقدم دعما في مجالات إدارة الموارد البشرية، والتعيين، والشراء، وإبرام العقود، وإدارة المنح، فضلا عن الدعم التقني والتشغيلي والخدمات المالية والقانونية.
	43 - وقام المكتب بشراء ما تزيد قيمته على 749 مليون دولار من السلع والخدمات (33 و67 في المائة، على التوالي) لشركائه، كان بعضها جزءا من خدمات تنفيذ أوسع نطاقا، وبعضها الآخر كدعم مباشر للعمليات.
	44 - واشترى المكتب ما يزيد على 000 19 من قطع الآلات والمعدات لشركائه في عام 2013. فتم شراء حوالي 000 4 مركبة بالمقارنة بأكثر من 000 6 مركبة في عام 2012. وجرت مناولة أكثر من 7.7 مليون من اللوازم الطبية، بما في ذلك توزيع ما يقرب من 3 ملايين من الرفالات الذكرية وحوالي مليونين من مجموعات التشخيص المتكاملة. وتم شراء أو توزيع أكثر من 11.3 ملايين جرعة من جرعات الدواء.
	45 - وساعد المكتب شركاءه في تنمية القدرة المحلية من خلال دعم تدريب أكثر من 327 هيئة محلية ومنظمة غير حكومية، وما يزيد على 000 47 فرد في مواضيع منها الإغاثة في حالات الكوارث والبنية التحتية والصرف الصحي، بالمقارنة بـ 68 منظمة و000 21 فرد في عام 2012. ونظم المكتب أكثر من 000 12 دورة وحلقة عمل تدريبية، بزيادة عن ما نظمه في عام 2012، وكان 484 دورة وحلقة عمل، وهو ما يُعزى أساسا إلى برنامج كبير للتدريب على إجراء الانتخابات.
	46 - وساعد المكتب شركاءه على تنظيم 288 فعالية واجتماعا رفيعي المستوى، بالمقارنة بـ 451 في عام 2011، وقدّم الدعم إلى 511 4 منظمة محلية، بانخفاض عن 026 5 منظمة في عام 2012. 
	47 - وقام المكتب بإدارة أو رصد أكثر من 500 منحة، بالمقارنة مع 800 منحة في عام 2012، لتمويل طائفة واسعة من المشاريع، بالإضافة إلى نحو 000 4 منحة صغيرة مشتركة بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومرفق البيئة العالمية في أكثر من 120 بلداً. وقدَّم المكتب طائفة واسعة من الخدمات المشتركة للأمم المتحدة. فعلى سبيل المثال، قام المكتب بتشييد أو تجديد خمسة من مباني الأمم المتحدة أو مجمعاتها. كما قدّم خدمات المشتريات المشتركة، مثل شراء ما قيمته 72 مليون دولار من السلع من خلال موقع الشراء الشبكي للأمم المتحدة، بزيادة عن ما تم شراؤه في عام 2012 الذي بلغ 67.5 مليون دولار.
	48 - وقدم المكتب أكثر من 600 14 يوم عمل لفرد واحد من الخدمات الاستشارية لشركائه (92 في المائة في شكل مشورة تقنية، و8 في المائة في شكل خدمات لتنمية القدرات)، بزيادة عن 000 3 يوم عمل فحسب في عام 2012.
	الإطار 2 - تحسين النتائج بالنسبة للسكان المحليين في جمهورية الكونغو الديمقراطية
	نظرا لطبيعة الدعم الذي يقدمه مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع للجهات المانحة والحكومات، فإنه يسجل نتائجه على مستوى النواتج. وتمتلك الجهات المانحة والحكومات النواتج التي تحققها مشاريعها، ويشجع المكتب الشركاء ويدعمهم في إجراء التقييمات. ويسجل المكتب، كلما أمكن، الآثار والنتائج، مثلما في جمهورية الكونغو الديمقراطية، حيث يساعد المكتب الشركاء في زيادة إمكانية الوصول إلى الخدمات الحيوية وتحسين سبل العيش للمجتمعات المحلية الخارجة من سنوات من النزاع.
	وفي منطقة إيسانغي، على سبيل المثال، يساعد المكتب الحكومة في تحسين البنية التحتية الريفية من خلال إعادة إصلاح أو بناء الطرق الريفية والمدارس الابتدائية والمراكز الصحية والأسواق والآبار والحفر مجهزة بمضخات تعمل بالطاقة الشمسية. وأصبح الآن بمقدور 000 15 شخص الحصول على مياه الشرب النظيفة، وصاروا أقل عرضة للأمراض المتصلة بالمياه.
	كما يقوم المكتب، نيابة عن الحكومة، بإصلاح 455 كيلومترا من الطرق الريفية في مقاطعة مانيما، لتنشيط الإنتاجية الزراعية. ومع إصلاح 233 كيلومترا حتى الآن، أمكن تخفيض تكاليف سفر الركاب بنسبة 50 في المائة. وتم ضخ ما يقرب من 3 ملايين دولار في الاقتصاد المحلي.
	وكجزء من مشروع يستغرق خمس سنوات بتمويل من المملكة المتحدة، أعاد المكتب فتح طريق طوله 304 كيلومترات في شرق البلد، مما حسَّن إمكانية الوصول إلى المجتمعات المحلية المنعزلة وقلل من تكاليف المنتجات الأساسية مثل الغاز والملح بنسبة تقدر بما يتراوح بين 25 و30 في المائة. وقد خلق المشروع أكثر من 51000 يوم عمل لنساء المجتمعات المحلية.
	وبالنيابة عن الاتحاد الأوروبي، يقوم المكتب بإصلاح الطرق وبناء الجسور في المقاطعة الاستوائية في إطار مشروع يستغرق أربع سنوات للحد من الفقر وضمان تحسين الأمن الغذائي. وبعد إعادة فتح طريق رئيسي، تم تخفيض أسعار المنتجات الشائعة مثل الأرز والفول السوداني إلى النصف.
	جيم - الهدف الأول: إعادة بناء السلام والاستقرار بعد النزاع
	49 - في عام 2013، استغل مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع بنيته التحتية وقدراته في مجال إدارة المشتريات والمشاريع في دعم مجموعة من المبادرات الرامية إلى تعزيز السلام والتنمية المستدامة في المناطق التي تعاني من النزاعات أو تتعافى منها.
	50 - وشملت المشاريع التي يدعمها المكتب وعددها 257 مشروعاً في مناطق ما بعد النزاع: عمليات لإزالة الألغام في مالي؛ ومشاريع طارئة للبنية التحتية للوصول إلى المشردين في جنوب السودان؛ ودعم في مجال الموارد البشرية من أجل الاستعانة بخبراء للتخلص من الأسلحة الكيميائية في ليبيا. 
	51 - ويتعلق نحو 41 في المائة من عمل المكتب في المناطق المتأثرة بالنزاع في عام 2013 بإدارة مشاريع التشييد. فقد ساعد المكتب شركاءه على النهوض بالتعليم والصحة في المجتمعات المحلية في مرحلة ما بعد النزاع بتشييد أو إصلاح 21 مدرسة، و 15 مبنى جامعيا، و 4 عيادات صحية، و 3 مستشفيات. وسعى المكتب، في عمله مع شركائه، إلى ضمان أن تترك هذه البنى أثرا طويل الأجل على المجتمع والبيئة، مع تطوير القدرة المحلية على صيانتها مستقبلا. فعلى سبيل المثال، قام مشروع تموله الحكومة الإيطالية بتشييد 4 مدارس باستخدام قوة العمل المحلية، مع الحرص في الوقت نفسه على شراء معدات التعليم، وتدريب المدرسين، وإقامة حدائق مدرسية للخضروات، وتنظيم اجتماعات محلية مع الآباء والأمهات لمناقشة المسائل الجنسانية، وتحسين معدلات التحاق الفتيات بالدراسة من خلال تدخلات من قبيل زيادة إمكانية الحصول على الفوط الصحية.
	52 - وساعد المكتب شركاءه على تعزيز سيادة القانون بتشييد 7 مراكز شرطة و 4 سجون، من بينها واحد يخضع لحراسة مشددة في كوسوفو، تم بناؤه وفقا لأعلى المعايير الدولية، بتمويل من حكومة كوسوفو والمفوضية الأوروبية.
	53 - وتحسن النقل في المناطق المتأثرة بالنزاع، حيث تم تشييد أو إصلاح 74 جسرا و 227 من قنوات التصريف في أفغانستان وجمهورية الكونغو الديمقراطية وجنوب السودان والسودان. وبالإضافة إلى ذلك، تم تشييد أو إصلاح 4 من منشآت الطيران، و 110 3 كيلومترات من الطرق، مما أتاح وصول المساعدات الإنسانية إلى المشردين وحسَّن إمكانية وصول الجمهور إلى المنشآت الصحية والتعليمية ومنشآت العدالة. وقام مشروع لسبل الوصول في الريف في أفغانستان، على سبيل المثال، بصيانة 387 كيلومترا من الطرق المعبدة وغير المعبدة، وبناء حوالي 21 كيلومترا من الطرق غير المعبدة بتمويل من حكومة السويد. وكان المشروع يتضمن عنصرا جنسانيا قويا، وقام بتدريب أكثر من 220 امرأة على إدارة الأعمال التي تدعم جهود بناء الطرق.
	54 - كما تلقى الأشخاص الذين تم تشريدهم بسبب النزاع عددا من الخدمات من مكتب خدمات المشاريع. فعلى سبيل المثال، قام المكتب بتقييم وتصميم البنية التحتية لحالات الطوارئ اللازمة لتحسين الأمن الغذائي وإمكانية وصول المساعدات الإنسانية في دارفور، بتمويل من حكومة الولايات المتحدة الأمريكية.
	55 - وبعد إنجاز مشروع من المشاريع، يسعى المكتب لأن يترك خلفه ما هو أكثر من مجرد النواتج. فالمنظمة تدير مشاريع البنية التحتية بأكبر قدر ممكن من قوة العمل المحلية. ويسهم ذلك في بناء المهارات المحلية ونمو الصناعات وضخ النقود في المجتمعات المحلية الفقيرة. وفي عام 2013، وفرت المشاريع التي يدعمها المكتب مليون يوم عمل في المناطق المتأثرة بالنزاع. ففي مشروع لبناء الطرق في جمهورية الكونغو الديمقراطية بتمويل من حكومة المملكة المتحدة، على سبيل المثال، تم توفير أكثر من 000 45 يوم عمل من خلال أعمال التشييد وزراعة 000 90 من الأشجار والنباتات على طول الطريق.
	56 - وبالإضافة إلى خدمات التنفيذ المباشرة، يقدم المكتب بصورة متزايدة الخدمات الاستشارية لبناء القدرات، بحيث يتسنى لحكومات البلدان النامية تنفيذ مشاريع خاصة بها. وفي عام 2013، قدم المكتب قرابة 500 1 يوم من الخدمات الاستشارية في البلدان الخارجة من النزاع، بما في ذلك من خلال مشروع لتنمية قدرة وزارة الأشغال العامة في أفغانستان على تشغيل وصيانة شبكة الطرق المتنامية في البلد، بتوفير أكثر من 400 يوم من التوجيه والتدريب أثناء العمل في الوزارة وعلى مستوى المقاطعات.
	57 - وقدم المكتب مجموعة من جهود دعم المشتريات، حيث اشترى أكثر من 600 7 قطعة من المعدات لمختلف الحكومات، فضلا عن أكثر من 260 مركبة. وكان من بين هذه سيارتا إسعاف تم شراؤهما لصالح وزارة الصحة في السودان، بتمويل من البنك الدولي.
	58 - وفي عام 2013، قدم المكتب العون والدعم للأعمال المتصلة بالألغام التي تقوم بها دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام والشركاء في 18 بلدا وإقليما. وقدم دعما في مجالات إدارة الموارد البشرية، والمشتريات، والتعاقد، وإدارة المنح، فضلا عن الدعم التقني والتشغيلي والخدمات المالية والقانونية. وقدم المكتب مساعدة يصل مجموع قيمتها إلى حوالي 193 مليون دولار إلى شريكه الرئيسي، دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام، في تحقيق مجموعة من النتائج شملت ما يلي:
	(أ) قام فريق الاستجابة السريعة التابع لدائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام بعمليات انتشار للاستجابة السريعة الطارئة والدعم التقني لبلدان مثل جمهورية الكونغو الديمقراطية وهايتي وليبيا ومالي وتيمور - ليشتي. وفي سوريا، تجري استعدادات لنشر فريق للاستجابة السريعة للقيام بمسح طارئ وعمليات للتطهير والتوعية بالمخاطر والتنسيق بين القطاعات؛
	(ب) في أفغانستان، تم تدمير أكثر من 000 730 قطعة من الذخائر غير المنفجرة، تشمل 121 من العبوات الناسفة اليدوية الصنع المتروكة وأكثر من 000 20 لغم مضاد للأفراد. وأجري تقييم للشواغل الجنسانية لضمان استفادة النساء والفتيات من تدخلات الإجراءات المتعلقة بالألغام؛
	(ج) في مالي، تم تطهير 726 قطعة من الذخائر غير المنفجرة وأكثر من 600 11 قطعة من ذخائر الأسلحة الصغيرة بصورة آمنة؛
	(د) في الصومال، تم تطهير أو تدمير أكثر من 000 9 قطعة من الذخائر غير المنفجرة، بالإضافة إلى تشييد أربعة من مرافق تخزين الأسلحة والذخائر؛
	(هـ) في جنوب السودان، تم تطهير 23 حقلا من حقول الألغام مما أسفر عن تدمير أكثر من 600 لغم أرضي وأكثر من 000 10 قطعة من الذخائر غير المنفجرة. وتم تأمين أكثر من 000 869 متر مربع من الأراضي وإعادتها لشعب جنوب السودان؛
	(و) في كوت ديفوار، تم تدريب أكثر من 100 شخص، بينهم ضباط شرطة، على إدارة مخازن الذخيرة والتخلص من الذخائر المتفجرة والتدريب الطبي لعلاج الصدمات والتعامل مع التهديدات الناجمة عن العبوات الناسفة اليدوية الصنع؛
	(ز) في دارفور، تلقى قرابة 000 100 شخص - معظمهم من النساء والفتيات - التدريب على التوعية بالمخاطر؛
	(ح) في ليبيا، تم تطهير أكثر من 000 611 قطعة من المتفجرات من مخلفات الحرب والأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وتأمين 13,5 كيلومترا مربعا من الأراضي الزراعية وجعلها صالحة للاستخدام؛
	(ط) في كولومبيا، بدأت الأعمال الإنسانية المدنية لإزالة الألغام في أيلول/سبتمبر 2013، مما حد من خطر الألغام وحرر الأرض آمنة للمجتمعات المحلية؛
	(ي) في ليبيريا، تعمل دائرة الأعمال المتعلقة بالألغام على تطوير القدرات الوطنية لمساعدة القوات المسلحة والشرطة الوطنية على الاستجابة بصورة آمنة للمتفجرات من مخلفات الحرب؛
	(ك) في فلسطين، أزيلت كل الذخائر غير المنفجرة من مدينة غزة بحلول نهاية عام 2013، مما قضى على خطر حدوث انفجارات عرضية. ولمعالجة الزيادة الكبيرة في عدد الضحايا من الأطفال، عملت دائرة الأمم المتحدة للإجراءات المتعلقة بالألغام، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، ووكالة الأمم المتحدة لغوث وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين (الأونروا)، والمنظمات المجتمعية على إضفاء الطابع المؤسسي على التوعية في المدارس بالمتفجرات من مخلفات الحرب.
	الإطار 3 - تحسين فرص الحصول على المياه للمجتمعات المحلية في دارفور، السودان
	يهدف مشروع لإصلاح أحد السدود إلى معالجة الأسباب الجذرية للنزاع في شمال دارفور، من خلال تأمين حصول ما يقرب من 000 70 شخص على المياه.
	وكان سد الطويلة، الذي شُيِّد أصلا في عام 1954، مصدرا رئيسيا للمياه لسكان المنطقة - الذين أصبح كثير منهم الآن من المشردين داخليا - ولكنه تعطل عن العمل إلى حد كبير منذ عام 2000. ومن المتوقع أن يضاعف هذا المشروع المساحات المروية، ويوسع السعة التخزينية للسد من المياه بنسبة 50 في المائة. وهو يهدف إلى دعم سبل المعيشة، والحد من خطر الفيضانات والجفاف، وتحسين فرص الحصول على المياه، والحد من النزاعات المتعلقة بالمياه، وتشجيع الناس على العودة إلى المنطقة.
	ويشرك المشروع المجتمعات المحلية من خلال التشاور وتدريب القيادات المحلية، مع خلق ما يقدر بـ 400 6 يوم عمل للعمال المحليين، منهم 25 في المائة من النساء.
	ويتم تمويل المشروع، الذي تبلغ قيمته 1,9 مليون دولار، من وكالة التنمية الدولية بالولايات المتحدة، وينفذه مكتب خدمات المشاريع بالتعاون مع حكومة ولاية شمال دارفور.
	دال - الهدف الثاني: الإنعاش المبكر للمجتمعات المتأثرة بالكوارث الطبيعية
	59 - في عام 2013، قدم مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع الدعم لمشاريع تهدف إلى مساعدة المجتمعات المحلية على التخفيف من آثار الكوارث الطبيعية والتعافي منها في هايتي ونيبال وسري لانكا وبلدان أخرى، من خلال خدمات التأهب للكوارث والإنعاش بعد الكوارث والإعمار.60 - وكانت إحدى الطرق التي ساعد بها المكتب شركاءه على إعادة بناء المجتمعات المحلية بعد الكوارث هي من خلال بناء المدارس والمراكز الطبية. ففي سري لانكا، قام المكتب بإدارة بناء مركزين صحيين وإصلاح 10 مدارس في إطار مشروع تموله حكومة اليونان. وقد صُممت المباني لمقاومة آثار الفيضانات والأعاصير، وروعيت الاعتبارات البيئية عند شراء المواد.
	61 - وكان جانب كبير من تركيز الدعم الذي يقدمه المكتب في هذه المناطق يتمثل في توفير فرص العمل للمجتمعات المحلية من خلال مشاريع التشييد القائمة على قوة العمل. وذلك يضخ السيولة في الاقتصاد المحلي، وفي الوقت نفسه يحقق بناء المهارات وإشراك المجتمعات المحلية في عملية إعادة الإعمار. وفي عام 2013، كان 31 في المائة من المشاريع التي يدعمها المكتب في حالات ما بعد الكوارث لديه القدرة على قياس أيام العمل التي تم توليدها. وتمكنت هذه المشاريع معا - بما فيها مشروع طوارئ لإصلاح الطرق لدعم وزارة الأشغال العامة في هايتي، بتمويل من البنك الدولي - من توليد ما يقرب من 000 90 يوم عمل.
	62 - ويشرك المكتب المجتمعات المحلية في عمليات الإصلاح بعد الكوارث. وفي شراكة مع حكومة سري لانكا وبتمويل من الصندوق الدولي للتنمية الزراعية، أنجز المكتب مشروعا واسع النطاق لبناء أكثر من 20 من المرافئ والمراسي الجديدة لصيد الأسماك التي دمرها التسونامي في عام 2004. وتم تنظيم اجتماعات لإشراك المجتمعات المحلية؛ ومنذ بدء المشروع في عام 2009، تضاعف عدد النساء المشاركات في أنشطة صيد الأسماك في المنطقة.
	63 - وفي هايتي، واصل المكتب جهوده للتخفيف من المخاطر الصحية، على سبيل المثال، بنشر فرق الطوارئ المتنقلة الممولة من الصندوق المركزي لمواجهة الطوارئ. وفي عام 2013، قامت الفرق التي تعمل لاحتواء تفشي وباء الكوليرا بشراء قرابة 000 16 من مجموعات مستلزمات مكافحة الكوليرا، ووصلت بحملة الوقاية من الأمراض إلى 000 183 شخص.
	64 - ويستخدم المكتب خبرته الفنية في مجال التشييد للحد من تهديدات الكوارث المقبلة. ففي نيبال، قام المكتب، نيابة عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بإعادة تجهيز دار الأمم المتحدة لزيادة مقاومتها لحالات الزلازل. وتقاسم المكتب ما لديه من خبرة في مجال التخفيف من آثار الكوارث من خلال توفير التدريب لأكثر من 000 20 شخص في التأهب للكوارث، من بينهم فريق من الخبراء لتعليم كيفية تعزيز مرونة البنية التحتية في البلدان النامية. وقد بدأ المكتب هذا المشروع، الذي تموله النرويج، لتزويد دوائر المساعدات الإنسانية بالقدرة على الانتشار السريع لإجراء تقييمات سريعة لأنظمة البنية التحتية في أوضاع ما قبل الكوارث وما بعدها.
	65 - ويشمل الدعم الذي يقدمه المكتب إدارة البرامج المعقدة وشراء السلع والخدمات. ويتضمن ذلك تقديم الدعم الإداري والتشغيلي لأمانة مبادرة نانسن Nansen، التي تهدف إلى الحد من الآثار السلبية للكوارث المفاجئة على السكان اللاجئين، بتمويل من المفوضية الأوروبية.
	الإطار 4 - تعزيز نظام الرعاية الصحية في هايتي
	يدعم مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع اتفاقا بين حكومات هايتي والبرازيل وكوبا يهدف إلى تعزيز نظام الرعاية الصحية في هايتي، وتطوير قدراتها الوطنية، وتشجيع خلق فرص العمل.
	وتم التوقيع على الاتفاق لدعم التنمية المستدامة في هايتي في أعقاب زلزال عام 2010. وقام المكتب بإدارة تشييد وتجهيز ثلاثة مستشفيات مجتمعية، ومركز تأهيل واحد، ومختبر للتقويم والأطراف الصناعية. وتم إنجاز العمل بالنيابة عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بتمويل من البرازيل.
	وتتميز المباني، التي من المقرر أن يبدأ تشغيلها بالكامل في منتصف عام 2014، بأنها مقاومة للزلازل والأعاصير وتراعي بنيتها التحتية الاعتبارات البيئية، مثل المصابيح التي تعمل بالطاقة الشمسية الخارجية وأنظمة تجميع مياه الأمطار. وقد ساعد المشروع على استحداث أساليب البناء الجديدة في هايتي، مثل تركيب الألواح الجاهزة.
	وخلق المشروع ما يقدر بـ 000 40 يوم عمل للعمال المحليين، الذين تم تدريبهم على أعمال السباكة ومد الأسلاك وتركيب الوحدات السابقة التجهيز. وقام المكتب بتنسيق التدريب على المعدات الطبية الجديدة للعاملين الطبيين وعمال الصيانة على حد سواء؛ كما نظم حملة توعية للسكان المحليين ساعدت على تعزيز القدرات المحلية والترويج لتقبل المجتمع المحلي للمشروع.
	هاء - الهدف الثالث: قدرة السكان على تنمية الاقتصادات المحلية والحصول على الخدمات الاجتماعية
	66 - بالإضافة إلى العمل في المناطق المتأثرة في فترات ما بعد النزاعات وما بعد الكوارث، ساعد مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع البلدان المنخفضة والمتوسطة الدخل على الخروج من دائرة الفقر بدعم المشاريع التي تشجع التنمية الاقتصادية المستدامة والوصول إلى التعليم والرعاية الصحية وخدمات العدالة.
	67 - ومن أجل توضيح الإبلاغ، سيركز هذا القسم على المشاريع المنفذة في المناطقالتي لم تتأثر مؤخراً بنزاع (انظر الهدف الأول) أو بكارثة طبيعية (انظر الهدف الثاني).
	68 - ففي عام 2013، تولى المكتب بصورة مباشرة إدارة تشييد أو إصلاح 18 مبنىً حكومياً، و 13 مستشفى وعيادة صحية، وسبعة مختبرات طبية، من بينها مستشفى في بورتو باريوس، غواتيمالا. ويشمل المستشفى، الذي تم بناؤه نيابة عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بتمويل من الحكومة، تقنيات لتحقيق المرونة إزاء الزلازل ومحطة لمعالجة مياه الصرف الصحي.
	69 - وساعد المكتب شركاءه في تحسين البنية التحتية اللازمة لإنشاء نظام قوي للعدالة بتشييد سبع محاكم جديدة. وشمل تشييد محكمة في بيرو، بالنيابة عن الحكومة، مجموعة من الالتزامات التعاقدية لجميع مقاولي الباطن، وذلك لتحسين القدرات الوطنية في سياق إدارة المناقصات والعقود.
	70 - وفي كثير من الحالات، يكون بمقدور المكتب توفير الدعم الاستشاري للحكومات بدلا من مجرد إدارة التشييد بصورة مباشرة. وفي عام 2013، قدم المكتب قرابة 000 11 يوم من مثل ذلك الدعم في المجالات التي لا تعاني من أزمات. وتلقى مشروع لمستشفى حكومي في نيكاراغوا 640 1 يوما من التوجيه من مستشاري المكتب، مما أسفر عن تحديث التصميم المعماري والاستعراض التفصيلي للمواصفات الفنية. وأدى اشتراك المكتب في عملية العطاء من البداية إلى خفض تكلفة التشييد بما يناهز 35 في المائة.
	71 - وبالنيابة عن مختلف الشركاء، قام المكتب بشراء ما تبلغ قيمته قرابة 10 ملايين دولار من دولارات الولايات المتحدة من المعدات في نطاق ‘الهدف الثالث’ في عام 2013، بدءا من الآلات الزراعية إلى أجهزة الحاسوب إلى مولدات الكهرباء. وشملت هذه المشتريات 12 مولدا لوزارة الزراعة الإثيوبية، بتمويل من الصندوق الدولي للتنمية الزراعية.
	72 - وكثيرا ما يكون شراء الأدوية عالية الجودة بطريقة خاضعة للمساءلة أمرا صعبا على البلدان ذات الدخل المنخفض أو التي تمر اقتصاداتها بمرحلة انتقالية. وفي هذه الحالات، يمكن أن يضمن المكتب توفر إمدادات موثوق بها من السلع ذات الجودة المرتفعة، مع العمل في الوقت نفسه على بناء القدرات المحلية في ممارسات الشراء التي تتسم بالشفافية. وفي عام 2013، اشترى المكتب أكثر من 11 مليون جرعة من العقاقير، وذلك أساسا من خلال الدعم المقدم للصناديق الصحية في كمبوديا وميانمار، ولكن أيضا من خلال الدعم المباشر إلى الأرجنتين وباراغواي. وشمل ذلك ثمانية ملايين جرعة من أدوية فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز اشتراها المكتب باعتباره المتلقي الرئيسي لمساعدات الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا في ميانمار. ووفرت هذه الأدوية علاجا منقذاً للحياة مضادا للفيروسات الرجعية لمدة عام لـ 000 24 شخص مصاب بالفيروس. وقدم المكتب في ميانمار خدمات إدارة الصناديق لصناديق الأهداف الإنمائية للألفية الثلاث المتعددة المانحين 3MDG، ودعم شراء 000 150 من الناموسيات للوقاية من الملاريا. وذلك جزء من دعم المكتب الأوسع لصناديق 3MDG، الذي أسفر في عام 2013 عن اختبار أكثر من 000 560 شخص لمكافحة الملاريا، وتلقي أكثر من 000 80 شخص علاجا للملاريا، وتوزيع أكثر من 000 850 ناموسية على المجتمعات المحلية التي تعاني من الضعف.
	73 - وفي مثال على بناء القدرات في مجال المشتريات، قام المكتب بتدريب 84 من مراجعي الحسابات المحليين في كولومبيا، في إطار اتفاق بين الحكومة والمكتب، من أجل تعزيز قدرات مكافحة الفساد وتحسين كفاءة المشتريات.
	74 - ويساعد المكتب شركاءه في شراء الخدمات وكذلك السلع، وإدارة قرابة 300 6 من العقود في أنحاء العالم للعديد من البلدان والمنظمات، بما في ذلك أكثر من 200 عقد لتنفيذ مشروع قرى الألفية في غانا.
	75 - وبالإضافة إلى خدمات المعاملات، يقدم المكتب أشكالا أخرى من الدعم الإداري، مثل استضافة الخدمات للمجلس التعاوني لتوفير المياه والمرافق الصحية، حيث يدعم الجهود المبذولة لمساعدة 3.2 مليون شخص في تحسين إمكانية حصولهم على المرافق الصحية في عام 2013.
	76 - ولبناء القدرات المحلية في طائفة متنوعة من الميادين، قامت المنظمة بتدريب أكثر من 000 19 من الأفراد عبر 32 بلدا، بالإضافة إلى تنظيم قرابة 000 12 حلقة عمل لمجموعات متفاوتة الحجم، كان معظمها مكرسا لتدريب موظفي الانتخابات في باكستان نيابة عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي.
	واو - الهدف الرابع: الاستدامة البيئية والتكيُّف مع تغيُّر المناخ
	77 - كثيرا ما يطلب شركاء مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع دعما في مجال إدارة المشاريع لمشاريع بيئية داخلية كبيرة الحجم. ويتنوع عمل المكتب في هذا المجال تنوعا شديدا، من إدارة مشاريع كبيرة للمعالجة البيئية في سري لانكا، بالنيابة عن المفوضية الأوروبية، إلى إدارة القروض لمشروع آلية التنمية النظيفة بالنيابة عن الأمانة العامة لاتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ.
	78 - وفي عام 2013، قدم المكتب الدعم المباشر لعشر هيئات حكومية مختلفة تتعامل مع المشاريع البيئية، حيث قدمت، على سبيل المثال، الدعم في مجالات الموارد البشرية والمشتريات واللوجستيات إلى مكتب للمشاريع تابع لبرنامج الأمم المتحدة للبيئة يعمل على تحسين سبل الوصول إلى الطاقة المستدامة في المقاطعة الجنوبية في هايتي، بتمويل من النرويج. كما قدم المكتب الدعم لحكومة بيرو في رصد برنامج واسع النطاق للاستعاضة عن مواقد حرق الخشب بمواقد الغاز الأنظف والأكثر كفاءة في استخدام الطاقة.
	79 - وتم إنتاج أكثر من 70 من الدراسات الاستقصائية أو نواتج البحوث البيئية الأخرى بدعم من المكتب، ومن أمثلتها مشروع للحد من الآثار السامة لنفايات الرعاية الصحية في تنزانيا. وعمل المشروع مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الصحة العالمية، ومنظمة الرعاية الصحية دون أضرار، وجامعة دار السلام للترويج لتكنولوجيات معالجة النفايات الملائمة والميسورة.
	80 - ويمكن لمكتب خدمات المشاريع أن يقدم الدعم في الحالات التي تقتضي فيها الطبيعة العابرة للحدود للقضايا البيئية اتخاذ إجراءات دولية منسقة. فعلى سبيل المثال، ينفذ المكتب حافظة دولية لمشاريع المياه تضم 34 مشروعا تركز على النُظم المائية العابرة للحدود. ويموِّل مرفق البيئة العالمية هذه المشاريع، بناءً على طلب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وسائر المنظمات التي تتولى التنفيذ مع المرفق، مثل البنك الدولي. وتساعد هذه المشاريع البلدان على العمل جنباً إلى جنب وتقاسم المعارف من أجل مكافحة الإجهاد البيئي، مثل ما ينجم عن الصيد الجائر والتلوث الصناعي. وفي عام 2013، ساعد المكتب في وضع اللمسات الأخيرة على تحديث التحليل التشخيصي العابر للحدود لبحيرة بايكال، على سبيل المثال، وهو التحليل الذي تضمن دراسات عن تغير المناخ ومخاطر تلوث المياه الجوفية.
	81 - ويشارك المكتب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي كشريك منفذ لبرنامج المنح الصغيرة التابع لمرفق البيئة العالمية، الذي ينقل الأموال إلى المنظمات غير الحكومية والمنظمات المجتمعية لمساعدتها على التصدي لتغير المناخ، وحفظ التنوع البيولوجي، وحماية المياه الدولية، والحد من آثار الملوثات العضوية الثابتة، ومنع تدهور الأراضي. وفي عام 2013، هيأ مكتب خدمات المشاريع سُبل الإدارة التنظيمية والمالية لنحو 000 4 من تلك المشاريع الفرعية في أكثر من 120 بلداً.
	زاي - القضايا الشاملة
	82 - كثف مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع تركيزه على الاستدامة في عام 2013. وفي فترة الإبلاغ التالية (2014-2017)، سيقوم المكتب بالإبلاغ تبعا لمجموعة واسعة النطاق من مؤشرات الاستدامة الاجتماعية والاقتصادية والبيئية. وبالنسبة لعام 2013، ستواصل المنظمة الإبلاغ وفقا لمعايير الاستدامة المحددة في الخطة الاستراتيجية، 2010-2013، المستخلصة من خلال القضايا الشاملة المتعلقة بالمسائل الجنسانية والبيئة وتنمية القدرات الوطنية.
	83 - وفي عام 2013، ساعد المكتب شركاءه في تنفيذ مبادرات شاملة لأهداف الإسهام الأربعة جميعها. وفي بعض الحالات، كانت تلك الشواغل تمثل محور التركيز الرئيسي للمشروع، ولكنها أُدمجت في معظم الحالات في مشروع يتوخى هدفا أساسيا مختلفا.
	تنمية القدرات الوطنية

	84 - يعمل حوالي 48 في المائة من جميع المشاريع المدعومة من مكتب خدمات المشاريع في تنمية القدرات الوطنية، أساسا من خلال تعزيز المؤسسات أو تنمية المهارات. وفي معظم الحالات، تشمل المشاريع ضمن تصميمها أنشطة محددة تتصل بتنمية القدرات الوطنية. فهناك، على سبيل المثال، مشروع لزيادة إمكانية الحصول على خدمات الطاقة الحديثة والمشاريع الزراعية في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى، بتمويل من مؤسسة غيتس Gates وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، يتضمن مجموعة واسعة من عناصر التدريب النظامي، ونقل التكنولوجيا، وتبادل المعارف، والربط الشبكي. وإلى جانب تنمية القدرات أثناء تنفيذ المشروع، يحقق حوالي 30 في المائة من المشاريع المنشأة نواتج محددة في مجال تنمية القدرات، مثل أدلة التدريب أو توفير التدريب المعتمد لموظفي الحكومة.
	85 - وفي الحالات التي لم تدرج فيها نواتج تنمية القدرات تحديدا في التصميم الأصلي، ظل بمقدور 8 في المائة من مديري مشاريع المكتب إدراج بعض عناصر بناء القدرات أثناء التنفيذ، غالبا من خلال تقديم تدريب أثناء أداء الوظيفة بالتعاون مع الهيئات أو المجتمعات المحلية. فقد قام، على سبيل المثال، مشروع لإصلاح مبنى إداري حكومي في ليبريا، يُنفذ بالنيابة عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بتقديم التدريب التقني للعمال المحليين.
	86 - ويساعد المكتب شركاءه في تعزيز المهارات اللازمة للبلدان النامية لإدارة مبادراتها الخاصة. فالشراكة الأوروبية مع البلديات، وهو برنامج واسع النطاق يموله الاتحاد الأوروبي وحكومة سويسرا، على سبيل المثال، تحرص على قيام البلديات المحلية والمنظمات المجتمعية في صربيا بإدارة تنفيذ المشروع بنفسها، في حين يكتفي المكتب بتقديم الدعم الاستشاري. وفي أفغانستان، دخل برنامج الأعمال المتعلقة بالألغام المدعوم من المكتب مرحلة متقدمة من التحول إلى الملكية الوطنية، حيث يتولى مواطنون أفغان معظم المناصب الإدارية.
	87 - وكجزء من الدعم الذي يقدمه المكتب في مجال إدارة المشاريع، وفر المكتب التدريب النظامي أثناء تنفيذ المشاريع لشركائه في مجموعة من القطاعات، مما ساعد على توسيع المهارات والمعارف لحوالي 000 47 شخص، بالإضافة إلى تنظيم أكثر من 000 12 من الدورات التدريبية وحلقات العمل. وكجزء من برنامج متكامل لإصلاح العديد من الأحياء في بورت أو برنس، هايتي، قام المكتب، في إطار شراكة مع وزارة الأشغال العامة ونيابة عن عدة جهات مانحة، بتدريب العمال المحليين على إصلاح وتدعيم المنازل التي تضررت من الزلزال.
	88 - وكثيرا ما يقوم المكتب، كمورد مركزي للشراء، بتنمية قدرة الهيئات العامة على شراء السلع والخدمات بصورة تحقق الشفافية والمساءلة. وفي عام 2013، قدم المكتب 725 2 يوما من الخدمات الاستشارية في مجال المشتريات، فضلا عن قدر كبير من خدمات تنمية القدرات أثناء التنفيذ المباشر للمشاريع. وفي هندوراس ونيكاراغوا، وفر المكتب لقرابة 60 من العاملين في الحكومة المحلية تدريبا متعمقا في مجال المشتريات كجزء من الدعم المقدم لمشاريع المياه والصرف الصحي والنظافة الصحية في المدن الصغيرة والمدارس، بتمويل من الوكالة السويسرية للتنمية والتعاون.
	89 - ويركز المكتب، باعتباره خبيرا في إدارة مشاريع التنمية، على إشراك المجتمع المحلي من أجل خلق أثر دائم. وفي عام 2013، كان 25 في المائة من مشاريع المكتب يشمل تمويلا ودعما من الجهات المانحة لإشراك المجتمعات المحلية أثناء التنفيذ. ففي مشروع للإدارة المستدامة للثروة الحيوانية في غرب أفريقيا، ينفذه المكتب نيابة عن البرنامج الإنمائي، على سبيل المثال، أنشئت لجنة توجيهية محلية لتمكين المجتمعات المحلية من المشاركة الكاملة في تنفيذ المشروع.
	المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة

	90 - في عام 2013، كانت نسبة 32 في المائة من المشاريع المدعومة من مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع تعمل من أجل تحسين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وفي 19 في المائة من تلك الحالات، كان التصميم الأصلي للمشاريع يتضمن تحقيق ‘نواتج جنسانية متوخاة’ محددة. ففي مشروع يُنفذ بتمويل من حكومة كندا لدعم وتعزيز خدمات الادعاء الفلسطيني، على سبيل المثال، أنشئت وحدة للقضايا الجنسانية داخل مكتب النائب العام.
	91 - وأدت مشاريع أخرى إلى زيادة المساواة عن طريق إعطاء المرأة صوتا. ففي جمهورية الكونغو الديمقراطية، لم يقتصر مشروع للبنية التحتية ممول من البنك الدولي على تعليم النساء مهارات البناء فحسب، بل كان يهدف أيضا إلى مشاركة النساء بنسبة 30 في المائة على الأقل في لجان الإشراف على تشغيل وصيانة الأسواق والطرق الريفية التي يكتمل العمل فيها. 
	92 - وتتضمن مشاريع البنية التحتية الكبيرة التي ينفذها المكتب، على نحو متزايد، خططا معقدة للنظر في احتياجات المرأة. فهناك، على سبيل المثال، مشروع قيمته 66 مليون دولار في جنوب السودان، بتمويل من حكومة الولايات المتحدة، لإقامة بنية تحتية تعود بالفائدة على المجتمعات المحلية، مثل الطرق الفرعية التي تربط القرى بالأسواق. وتكفل خطط المشروع استفادة النساء والمجتمعات المحلية من التنفيذ من خلال برامج عمل وأنشطة للتخطيط وبناء القدرات تراعي الفوارق بين الجنسين.
	93 - وساعدت بعض المشاريع على تطوير قدرات الدولة على مراعاة الفوارق بين الجنسين، مثل مشروع ممارسات الشرطة الديمقراطية في أفغانستان. فقد قدم المكتب الدعم في مجال إدارة الأموال لبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة في أفغانستان لتنفيذ المشروع من خلال ثمان من منظمات المجتمع المدني الأفغانية. وتقوم هذه المنظمات بتوجيه ضباط الشرطة لكي يكونوا أكثر حساسية في معالجة حالات العنف المنزلي، وتوفير التدريب لمحو أمية ضابطات الشرطة النسائية لمساعدتهن في التقدم في حياتهم المهنية.
	94 - وحتى في المشاريع التي لم تُدرج النواتج المتعلقة بالمساواة بين الجنسين تحديدا في تصميمها الأصلي، كان بمقدور حوالي 10 في المائة من مديري المشاريع ادراج عناصر تتعلق بتمكين المرأة فيها. وهناك مشروع ممول من الاتحاد الأوروبي لتعزيز الشراكة بين السلطات العامة والمجتمع المدني في العراق، عمل على ضمان إشراك المنظمات النسائية في جميع أنشطة المشروع، وكفل تمثيل المرأة في الوفود الحكومية.
	95 - وحرص أقل قليلا من ربع المشاريع التي تعمل على تمكين المرأة على تعزيز وصول المرأة إلى الخدمات والفرص الاجتماعية، وبناء مرافق مصممة لتمكين الفتيات والنساء من الحصول على العدالة والتعليم والرعاية الصحية. ويقوم المكتب بتشييد محكمة في فلسطين، تشمل مداخل منفصلة للنساء للوصول إلى المحكمة، وزنازين مخصصة الإناث فقط، وغرف صلاة منفصلة، من بين عناصر أخرى.
	96 - ويود المكتب أن يرى المزيد من المشاريع التي تركز على المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. ومع أخذ ذلك في الاعتبار، أنتج المكتب في عام 2013 مجموعة أدوات لتعميم مراعاة المنظور الجنساني لموظفي المشاريع تسلط الضوء على كيفية معالجة قضايا المساواة بين الجنسين والمساواة طوال دورة حياة المشروع بأكمله، من البدء حتى الإغلاق، بما يكفل أخذ أصوات واحتياجات النساء والفتيات في الحسبان. وقد أدمجت مجموعة الأدوات في جميع دورات التدريب الرئيسية على إدارة المشاريع. ومن شأن مؤشر الاستدامة الذي يجري تجريبه الآن أن يحسِّن النظر في القضايا الجنسانية خلال دورة المشروع بأكملها.
	الإطار 6 - مكتب خدمات المشاريع ملتزم بمراعاة الاعتبارات البيئية في مشاريعه المتعلقة بالبنية التحتية
	في عام 2013، أدى التزام المكتب بحماية البيئة عند إدارة مواقع البناء إلى فوزه بشهادة المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس، الإيزو 14001، ISO 14001.
	وشهادة المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس، الإيزو 14001، ISO 14001، هي معيار إدارة البيئة الأكثر شهرة في العالم، وتُمنح للمنظمات التي تنشط في تقييم وإدارة الآثار البيئية. وللحصول على هذه الشهادة، وضع المكتب نظاما للإدارة البيئية لمساعدة مديري المشاريع ورصد ومراقبة الأثر البيئي للمشاريع من خلال توفير توجيهات بشأن معالجة النفايات، وحماية الحيوانات، وتحقيق أفضل استخدام للموارد الطبيعية.
	ويسمح النظام لمديري المشاريع بمتابعة العوامل البيئية بصورة يومية، منذ المراحل الأولى للمشروع، لتخفيف أي آثار سلبية، وتعظيم الفوائد البيئية. كما ينظر في تأثير المشروع على القضايا الاجتماعية والاقتصادية في المنطقة، بما يكفل حماية البيئة وتحسين حياة الناس في المجتمعات المعنية.
	ونظام الإدارة البيئية جزء من حملة أكبر لدمج الاستدامة في كل جانب من جوانب عمل مكتب خدمات المشاريع، وهو يوفر نهجا منظما لتنفيذ سياسة المكتب بشأن البنية التحتية المستدامة.
	الاستدامة البيئية

	97 - في عام 2013، كان 30 في المائة من المشاريع التي يدعمها مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع تعمل من أجل تحسين الاستدامة البيئية، إما بصورة مباشرة أو من خلال كفالة تنفيذ المشاريع الأخرى في مجالات المساعدة الإنسانية وبناء السلام والتنمية بأكبر قدر ممكن من مراعاة الاعتبارات البيئية. وتضمن ذلك الاستخدام المستدام للموارد الطبيعية، وإدماج تقنيات البناء المستدامة، وتشجيع الطاقة المتجددة.
	98 - وإلى جانب المئات من المشاريع الفرعية البيئية التي يديرها برنامج المِنح الصغيرة التابع لمرفق البيئة العالمية، ركز حوالي 50 من المشاريع التي ينفذها المكتب على البيئة في المقام الأول (انظر الهدف الرابع). 
	99 - وتضمن عدد يزيد قليلا على 100 من المشاريع غير المتعلقة بالبيئة التي يدعمها المكتب، ضمن تصميمها، عناصر تتعلق بمراعاة البيئة، بينما أضاف 11 في المائة آخرون من مديري المشاريع عناصر لزيادة الاستدامة البيئية أثناء التنفيذ.
	100 - ولدى تنفيذ المشاريع، يستخدم المكتب بصورة متزايدة نظام الإدارة البيئية لتحديد وإدارة المخاطر البيئية، ويعمل بشكل وثيق مع المجتمعات المحلية لتقليل الآثار السلبية إلى أدنى حد. ففي مشروع ممول من اليابان لبناء الطرق في جنوب السودان، على سبيل المثال، تم تنفيذ عدة تدابير بعد إجراء استعراض بيئي، شملت تحسين معالجة النفايات، والحد من قطع الأشجار، وتهدئة الغبار من خلال رش المياه، وإصلاح المركبات للحد من أبخرة العادم. 
	101 - وكثير من المشاريع التي يدعمها المكتب تعطي أولوية للاستخدام المستدام للموارد الطبيعية، من اختيار مواد البناء إلى تشجيع إعادة التدوير. وأدمجت تقنيات البناء المستدام في مشاريع التشييد حيثما كان ذلك ممكنا، مثل استخدام الخيزران لبناء مركز اتصالات مناخي، يُدار بكامله بالطاقة الشمسية، لخفض الانبعاثات الناجمة عن إزالة الأحراج وتدهور الغابات في إندونيسيا بتمويل من النرويج.
	102 - وطبقت مشاريع كثيرة معايير بيئية خلال عمليات الشراء، أو عند الرقابة على المنح، عن طريق التوسع في استخدام معايير مستقاة من مبادئ الأمم المتحدة التوجيهية لمشتريات المنتجات المستدامة في مستندات العطاءات. ومن أمثلة ذلك مشروع ممول من بنك التنمية للبلدان الأمريكية لشراء معدات ومستلزمات طبية لحكومة السلفادور.
	103 - وعند تخطيط المكتب لعملياته، يولي اهتماما خاصا لضمان استخدام آخر التكنولوجيات وأحدث تقنيات التشييد المستدامة. ويؤدي هذا إلى تشييد مبانٍ أكثر متانة باستخدام موارد أقل. وقد قام المكتب بتشييد مجمع برنامج الأغذية العالمي الجديد في إثيوبيا بطريقة تكفل حمايته من الفيضانات والهزات الأرضية والعواصف الرملية والحرارة الشديدة. 
	104 - وجرى تشجيع تكنولوجيات الطاقة المتجددة حيثما أمكن، بما في ذلك من خلال تركيب ألواح لتوليد الطاقة الشمسية في مشاريع البنية التحتية المكتملة، مثلما كان الحال في ثلاث من عيادات طب الأطفال الجديدة في سيراليون، قام المكتب بتشييدها بالنيابة عن اليونيسيف، بتمويل من حكومة أيرلندا.

